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  ي و سياسي حقوق مدنيالملل پيمان نامه بين
   

 مقدمهمقدمه
 ،،مان نامه حاضرمان نامه حاضرييدول عضو پدول عضو پ

 اعـلام گرديـده اسـت        اعـلام گرديـده اسـت       ،،منـشور ملـل متحـد     منـشور ملـل متحـد     اعلام شده در    اعلام شده در     طبق اصول     طبق اصول    ،،با توجه به اينكه   با توجه به اينكه   
، ، يي آزاد آزاديي خانواده بـشر مبنـا    خانواده بـشر مبنـا   ييكليه اعضا كليه اعضا نفک  نفک  ييلالا و    و   برابربرابر و حقوق     و حقوق    يي ذات  ذات  کرامت  کرامت ييشناسايشناساي

 عدالت و صلح در جهان است؛عدالت و صلح در جهان است؛
  شخص انسان است؛ شخص انسان است؛ييذاتذاتکرامت کرامت  از  از يين به اينكه حقوق مذكور ناشن به اينكه حقوق مذكور ناشبا اذعابا اذعا

 ـ   حقـوق بـشر       حقـوق بـشر      يي طبق اعلاميه جهان    طبق اعلاميه جهان   ،،با اذعان به اينكه   با اذعان به اينكه     ـ  آرمـان ان  بهـره منـد از       بهـره منـد از       آزاد  آزاد ييهاهاسانسانآرمـان ان
 توانند محقـق   توانند محقـق  يي م ميياز تنها در صورتاز تنها در صورتييافته از ترس و نافته از ترس و نيي  يييي و رها و رهايي و مدن و مدنيياساسيي س  س ييهاهاييآزادآزاد

  يين حقـوق اقتـصاد  ن حقـوق اقتـصاد  يي و همچن ـ  و همچن ـ ييس ـس ـاايي و س   و س  يي تمتع هر کس از حقوق مدن       تمتع هر کس از حقوق مدن      كه شرايط كه شرايط شوند  شوند  
   جاد گردد؛جاد گردد؛يي ا ايي و فرهنگ و فرهنگيياجتماعاجتماع

 و رعايـت   و رعايـت  ييترويج احتـرام جهـان  ترويج احتـرام جهـان   بر  بر ييمبنمبن دولتها طبق منشور ملل متحد      دولتها طبق منشور ملل متحد     تعهدتعهدبا توجه به    با توجه به    
  بشر؛ بشر؛ييحقوق و آزاديهاحقوق و آزاديها

 كـه بـدان    كـه بـدان   يينسبت به افراد ديگر و نيز نسبت به اجتمـاع نسبت به افراد ديگر و نيز نسبت به اجتمـاع فرد فرد كه هر كه هر   با در نظر گرفتن اين   با در نظر گرفتن اين   
 است و مكلف است به اينكـه در تـرويج و رعايـت حقـوق        است و مكلف است به اينكـه در تـرويج و رعايـت حقـوق       ييدار وظايف دار وظايف   تعلق دارد عهده  تعلق دارد عهده  

 شناخته شده به موجب اين پيمان نامه اهتمام نمايد؛شناخته شده به موجب اين پيمان نامه اهتمام نمايد؛
 : :  موافقت دارند موافقت دارندلليي ذ ذبا موادبا مواد

  
 بخش يكم

 ١١ماده ماده 
  ييبه موجب حق  مزبور، ملل وضع سياس ـ      به موجب حق مزبور، ملل وضع سياس ـ      . .  برخوردارند  برخوردارند يي كليه ملل از حق  خودمختار      كليه ملل از حق خودمختار     -١١

  ييرري ـي ـگگيي پ پ خـود را آزادانـه   خـود را آزادانـه  يي و فرهنگ ـ  و فرهنگ ـ ييعع، اجتما ، اجتما ييخود را آزادانه تعيين و توسعه اقتصاد      خود را آزادانه تعيين و توسعه اقتصاد      
 . . كنندكنند  ييمم



 

 

٢  
 
 از  از ييتعهـدات ناش ـ تعهـدات ناش ـ  آنکه بـه اسـاس    آنکه بـه اسـاس   ييبب خود،  خود، اهدافاهداف نيل به  نيل به ييتوانند براتوانند برا  يي كليه ملل م   كليه ملل م  -٢٢  

 و براسـاس منـافع مـشترك و حقـوق        و براسـاس منـافع مـشترك و حقـوق        وارد آورنـد،    وارد آورنـد،   يي خلل ـ  خلل ـ ييالمللالملل   بين  بين يي اقتصاد  اقتصاد ييهمكارهمكار
 در هـيچ   در هـيچ  ..بنماينـد بنماينـد    خـود  خـود ييع ـع ـيي طب طبييرا در منابع و ثروتهارا در منابع و ثروتها  ييالملل، آزادانه هرگونه تصرف  الملل، آزادانه هرگونه تصرف    بينبين

 . .  را از وسايل معاش خود محروم كرد را از وسايل معاش خود محروم كردييتوان ملتتوان ملت  ييمورد نممورد نم
  يي اداره سـرزمينها  اداره سـرزمينها عهـده دار عهـده دار    کـه   کـه  يييياز جملـه دولتهـا    از جملـه دولتهـا    حاضـر،   حاضـر،   مان نامه   مان نامه   ييدول عضو پ  دول عضو پ    -٣٣  

بر طبق مقررات منـشور ملـل متحـد         بر طبق مقررات منـشور ملـل متحـد         ست  ست  يي با  با ييهستند، م هستند، م غيرخودمختار و تحت قيمومت     غيرخودمختار و تحت قيمومت     
 ..محترم دارندمحترم دارند  رارامذکور مذکور حق حق ل و ل و يي ملل را تسه ملل را تسهييتحقق حق خودمختارتحقق حق خودمختار

   
 بخش دوم

 ٢٢ماده ماده 
شوند كه حقوق شناخته شـده در ايـن پيمـان           شوند كه حقوق شناخته شـده در ايـن پيمـان             يي متعهد م   متعهد م  مان نامه حاضر  مان نامه حاضر  ييدول عضو پ  دول عضو پ    -١١

، بـدون هـيچ گونـه       ، بـدون هـيچ گونـه       ت خـود  ت خـود  ييحت صـلاح  حت صـلاح  و ت و ت  موجود در قلمرو      موجود در قلمرو     نامه را درباره كليه افراد    نامه را درباره كليه افراد    
ت ت يي يا عقيده ديگـر، اصـل       يا عقيده ديگـر، اصـل      يي از قبيل نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، عقيده سياس          از قبيل نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، عقيده سياس         ييتمايزتمايز

 . . ، محترم شمرده و تضمين نمايند، محترم شمرده و تضمين نمايندگرگريي د د وضعيت وضعيتهرهر نسب يا  نسب يا ،،ييييدارادارا، ، يييا اجتماعيا اجتماع  ييململ
  ييبر طبـق اصـول قـانون اساس ـ   بر طبـق اصـول قـانون اساس ـ    شود که  شود که ييمان نامه حاضر متعهد م  مان نامه حاضر متعهد م  ييهر دولت عضو پ   هر دولت عضو پ     -٢٢

ر ر ييا ساا سايي و   و  ييننييتقنتقناتخاذ تدابير   اتخاذ تدابير    جهت    جهت   يي مقتض  مقتض اقداماتاقداماته  ه  ييکلکلخود و مقررات اين پيمان نامه       خود و مقررات اين پيمان نامه       
قوانين قوانين موجب موجب كه قبلا  به   كه قبلاً به   مان نامه،   مان نامه،   يين پ ن پ ييه شده در ا   ه شده در ا    تحقق حقوق شناخت    تحقق حقوق شناخت   يي که برا   که برا  يياقداماتاقدامات

 . .  به عمل آورد به عمل آوردموجود مقرر نشده اند،موجود مقرر نشده اند،تدابير تدابير گر گر ييو دو د
 : : شود كهشود كه  ييمممتعهد متعهد   مان نامه حاضرمان نامه حاضرييدولت عضو پدولت عضو پ هر  هر -٣٣

در ايـن پيمـان نامـه    در ايـن پيمـان نامـه    اش اش  شناخته شـده   شناخته شـده  يي كه حقوق و آزاديها     كه حقوق و آزاديها    يي تضمين كند شخص    تضمين كند شخص   ))الفالف
هر چند كه نقض حقوق به وسـيله        هر چند كه نقض حقوق به وسـيله           باشد؛  باشد؛  موثر داشته   موثر داشته  يياست، امکان دادخواه  است، امکان دادخواه  نقض شده   نقض شده   

 . .  خود مبادرت به اين عمل كرده باشند خود مبادرت به اين عمل كرده باشنديي ارتكاب شده باشد كه در مقام رسم ارتكاب شده باشد كه در مقام رسميياشخاصاشخاص
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كه بـه  كه بـه    ييگرگرييا هر مقام دا هر مقام ديي  ييننييا تقنا تقنيي  يييياجرااجرا، ، ييقضايقضايصلاح صلاح ييذذ تضمين كند كه مقامات    تضمين كند كه مقامات   )) ب ب
   را راشخص درخواست كنندهشخص درخواست كنندهجبران خسارت جبران خسارت آن كشور صلاحيت دارد، آن كشور صلاحيت دارد، نظام قانون نظام قانون موجب موجب 

 . . را توسعه بدهدرا توسعه بدهد  يي قضائ قضائييدادخواهدادخواه نمايند همچنين امكانات  نمايند همچنين امكانات ييپيگيرپيگير
 کـه محـرز شـده        کـه محـرز شـده       يين جبران خسارات  ن جبران خسارات  يي به چن   به چن  ييصلاح قضائ صلاح قضائ ييذذ تضمين كند كه مقامات       تضمين كند كه مقامات      ))جج  

   ..ب اثر بدهندب اثر بدهنديياند، ترتاند، ترت
   ٣٣  مادهماده

بهـره  بهـره   حقوق زنان و مردان را در         حقوق زنان و مردان را در        ييشوند كه تساو  شوند كه تساو    ييمممتعهد  متعهد    مان نامه حاضر  مان نامه حاضر  ييدول عضو پ  دول عضو پ  
 . . دديين نمان نماييتضمتضم شده در اين پيمان نامه  شده در اين پيمان نامه ييبينبين   پيش پيشيي و سياس و سياسييق مدنق مدنقوقو ح حيي از تمام از تمامييمندمند

 ٤٤ماده ماده 
 ـملـت را تهد ملـت را تهد ) ) تتييموجودموجود((ات ات يي ح  ح ييت فوق العاده عموم   ت فوق العاده عموم   يي که بروز وضع    که بروز وضع   يي در مواقع   در مواقع  -١١  ـي د د ي
تواننـد  تواننـد    يي م ـ م ـت رسما اعلام شود، دول عضو پيمان نامه حاضرت رسما اعلام شود، دول عضو پيمان نامه حاضريين وضعن وضعيي کنند و وجود ا  کنند و وجود ا ييمم

وضـعيت  وضـعيت   کـه    کـه   ييحاضـر، صـرفا تـا حـد       حاضـر، صـرفا تـا حـد       ه  ه  پيمان نام پيمان نام تعهداتشان طبق   تعهداتشان طبق   خارج از   خارج از   را  را    ييتدابيرتدابير
 كـه بـر    كـه بـر   يي تعهدات  تعهدات  اتخاذ نمايند؛ مشروط بر اينكه تدابير مزبور با ساير          اتخاذ نمايند؛ مشروط بر اينكه تدابير مزبور با ساير         ،،مربوطه ايجاب كند  مربوطه ايجاب كند  

 كـه   كـه  ييالملل بر عهده دارند مغايرت نداشته باشد و منجر به اعمال تبعيـض   الملل بر عهده دارند مغايرت نداشته باشد و منجر به اعمال تبعيـض     طبق حقوق بين  طبق حقوق بين  
 . . است نشوداست نشود  يياجتماعاجتماعت ت يياصلاصل بر نژاد، رنگ، جنس، زبان، اصل و مذهب يا  بر نژاد، رنگ، جنس، زبان، اصل و مذهب يا ييمنحصرا  مبتنمنحصراً مبتن

 اول و  اول و ييبنـدها بنـدها  ( (٦٦،،٧٧،،٨٨ مـواد    ]تعهدات مربوط به  [ توان    توان   ييفوق نم فوق نم حكم  حكم  با استناد به    با استناد به      -٢٢
 .. را تنزل دارد را تنزل دارد١١١١،،١٥١٥،،١٦١٦،،١٨١٨  ،،))دومدوم

 کنـد  ي استفاده م]تعهدات[که از حق تنزل   که از حق تنزل     ک از دول عضو پيمان نامه حاضر      ک از دول عضو پيمان نامه حاضر      ييهر  هر    -٣٣
نـزل داده و  نـزل داده و  از مفـاد ت از مفـاد ت دبيركـل سـازمان ملـل متحـد     دبيركـل سـازمان ملـل متحـد     گر دول عضو را توسـط  يد فورا د يبا

دولت مزبور  دولت مزبور   كه    كه   يي تاريخ  تاريخ .دي شده، مطلع نما   ]تعهدات[ که موجب تنزل      که موجب تنزل     ييلليين دلا ن دلا ييهمچنهمچن
   .ست از همان مجرا ابلاغ شودي بايز مي دهد ني خاتمه م]تعهدات[به تنزل به تنزل 

 ٥٥ماده ماده 
  يي تفسير شود كه متضمن ايجاد حق تفسير شود كه متضمن ايجاد حقيي هيچ يك از مقررات اين پيمان نامه نبايد به نحو هيچ يك از مقررات اين پيمان نامه نبايد به نحو-١١

 گردد كه به استناد آن، به منظور تضييع هر يك از حقوق            گردد كه به استناد آن، به منظور تضييع هر يك از حقوق           يي يا فرد   يا فرد  يي يا گروه   يا گروه  يي دولت  دولت ييبرابرا



 

 

٤  
 

شناخته شده در اين پيمان نامه يا محدود نمودن آن بيش از آنچه             شناخته شده در اين پيمان نامه يا محدود نمودن آن بيش از آنچه             ت  ت  ييبه رسم به رسم   ييو آزاديها و آزاديها 
 .. بكند بكنديي شده است، مبادرت به فعاليت يا انجام دادن اقدام شده است، مبادرت به فعاليت يا انجام دادن اقدامييبينبين  در اين پيمان نامه پيشدر اين پيمان نامه پيش

ن ن ييادادي ـي ـبنبنهر يـك از حقـوق   هر يـك از حقـوق   نسبت به ]هداتتع[تنزلتنزلمحدوديت يا  محدوديت يا  اعمال  اعمال   هيچ گونه     هيچ گونه    -٢٢
عضو پيمان عضو پيمان  در نزد هر دولت    در نزد هر دولت   ها يا عرف  ها يا عرف    نامهنامه  ها، آيين ها، آيين   نامهنامه  بشر، كه به موجب قوانين، پيمان     بشر، كه به موجب قوانين، پيمان     

 بوده است، به عذر اينكه اين      بوده است، به عذر اينكه اين     يي به رسميت شناخته شده يا از قبل نافذ و جار           به رسميت شناخته شده يا از قبل نافذ و جار          نامه حاضر نامه حاضر 
 بـه رسـميت    بـه رسـميت   يين كمتـر ن كمتـر  را به رسميت نشناخته يا اينكه بـه ميـزا      را به رسميت نشناخته يا اينكه بـه ميـزا     ييپيمان نامه چنين حقوق   پيمان نامه چنين حقوق   

 . .  قابل قبول نخواهد بود قابل قبول نخواهد بود،،شناخته استشناخته است
   

 بخش سوم
 ٦٦ماده ماده 

اين حق بايد به موجب قانون حمايت     اين حق بايد به موجب قانون حمايت     . . انسانهاستانسانهاست  ييتمامتمام  يي از حقوق ذات    از حقوق ذات   يي حق زندگ   حق زندگ  -١١
 . .  محروم كرد محروم كرديي از زندگ از زندگتوان خودسرانهتوان خودسرانه  يي را نم را نمييهيچ فردهيچ فرد. . بشودبشود

ن ن ييدتردتريي شد شددر مورددر موردد  د  ييباباتنها  تنها   كه مجازات اعدام لغو نشده، حكم اعدام          كه مجازات اعدام لغو نشده، حكم اعدام         يي در كشورهاي   در كشورهاي  -٢٢
  نبايـد نبايـد جرم لازم الاجرا بوده صـادر شـود و     جرم لازم الاجرا بوده صـادر شـود و     در زمان ارتكاب    در زمان ارتكاب     که    که   ييو بر طبق قانون   و بر طبق قانون   م  م  ييجراجرا

و مجـازات جـرم كـشتار    و مجـازات جـرم كـشتار     منـع   منـع   اين پيمـان نامـه و پيمـان نامـه         اين پيمـان نامـه و پيمـان نامـه        ر با الزامات  ر با الزامات  يين مغا ن مغا ييهمچنهمچن
 صادره از دادگاه صالح قابـل        صادره از دادگاه صالح قابـل       يياين مجازات فقط به موجب حكم قطع      اين مجازات فقط به موجب حكم قطع      . .  باشد  باشد ييجمعجمع  دستهدسته

 ..اهد بوداهد بوداجرا خواجرا خو
بـه نظـر   بـه نظـر   ن ن يي چن چن،، شود شودييمم  ييجمعجمع  جرم كشتار دستهجرم كشتار دستهمنجر به منجر به  كه سلب حيات    كه سلب حيات   يي در مواقع   در مواقع  -٣٣
دارد دارد   ييرا مجاز نمرا مجاز نمحاضر حاضر  پيمان نامه  پيمان نامه  عضو عضو دول دول،،هيچ يك از مقررات اين ماده   هيچ يك از مقررات اين ماده   كه  كه   رسد    رسد   ييمم

كه به موجب مقررات پيمان نامه منـع و مجـازات جـرم كـشتار     كه به موجب مقررات پيمان نامه منـع و مجـازات جـرم كـشتار       ييتعهداتتعهداتكه به هيچ نحو  كه به هيچ نحو  
 .. را تنزل دهند را تنزل دهند کرده اند کرده اندلل تقب تقب))ددژنوسيژنوسي((  ييجمعجمع  دستهدسته
 حق خواهد داشت كه درخواست عفـو يـا تخفيـف مجـازات               حق خواهد داشت كه درخواست عفـو يـا تخفيـف مجـازات              يي هر محكوم به اعدام     هر محكوم به اعدام    -٤٤

 . . اعطا شوداعطا شود تواند  تواند ييممدر تمام موارد در تمام موارد ف مجازات ف مجازات ييا تخفا تخفييبخشش بخشش   ،،عفوعفو. . بنمايدبنمايد
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  وو  شودشوداعمال اعمال د د يينمانما اشخاص كمتر از هجده سال  اشخاص كمتر از هجده سال يي حكم اعدام در مورد جرايم ارتكاب حكم اعدام در مورد جرايم ارتكاب-٥٥
   ..شودشود اجرا  اجرا ددييز نباز نبايينن  در مورد زنان بارداردر مورد زنان باردار

مجـازات  مجـازات  لغو لغو    ممانعت در ممانعت درموجب تأخير در منع يا موجب تأخير در منع يا د  د  يي نبا  نبا  هيچ يك از مقررات اين ماده       هيچ يك از مقررات اين ماده      -٦٦
 ..گرددگردد  ک دول عضو پيمان نامه حاضرک دول عضو پيمان نامه حاضريي توسط هر  توسط هر اعداماعدام
 ٧٧ماده ماده 

 ـرفتار  رفتار  توان مورد شكنجه يا     توان مورد شكنجه يا       ييهيچ كس را نم   هيچ كس را نم     ـي  يـا    يـا   يي غيرانـسان   غيرانـسان  ،،ظالمانـه ظالمانـه   ييا مجـازات هـا    ا مجـازات هـا    ي
 ـ نبا  نبا ييچ فرد چ فرد ييص ه ص ه  الخصو  الخصو ييعلعلتحقيرآميز قرار داد،    تحقيرآميز قرار داد،      ـي ت آزادانـه او تحـت      ت آزادانـه او تحـت      ييد بـدون رضـا    د بـدون رضـا    ي

 ..ردرديي قرار گ قرار گييا علما علميي  يي پزشک پزشکييشهاشهاييآزماآزما
 ٨٨ماده ماده 

 از انحـا   از انحـا  يي و تجارت برده به هر نحو و تجارت برده به هر نحوييبردگبردگ. .  نگاه داشت نگاه داشتييدر بردگدر بردگد د ييبابا هيچ كس را ن     هيچ كس را ن    -١١
 ..باشدباشدممنوع ممنوع د د ييبابا
 . .  نگاه داشت نگاه داشتييدر بندگدر بندگد د يينبانبا هيچ كس را  هيچ كس را -٢٢
 .. باشد باشدييا اجبارا اجباريي  ييدن کار قهردن کار قهرد ملزم به انجام داد ملزم به انجام دايينبانبا هيچ كس  هيچ كس ))الفالف  -٣٣
 از جرايم قابل  از جرايم قابل يي كه بعض كه بعضييچنين تفسير نمود كه در كشورهايچنين تفسير نمود كه در كشورهايد  د  يينبانبا را    را   ٣٣ شق الف بند      شق الف بند     ))بب

 مجازات اعمال شاقه در مورد حكم صـادره          مجازات اعمال شاقه در مورد حكم صـادره         ييمجازات با اعمال شاقه است مانع از اجرا       مجازات با اعمال شاقه است مانع از اجرا       
 . . از دادگاه صالح بشوداز دادگاه صالح بشود

 ::ر نخواهد بودر نخواهد بودمذكور در اين بند شامل امور زيمذكور در اين بند شامل امور زي  »»ييا اجبارا اجباريي  ييکار قهرکار قهر««  ))جج
 که  که ييا فردا فردييمتعارفا فرد محبوس، متعارفا فرد محبوس،  كه  كه »»بب««ت ذكر نشده در شق     ت ذكر نشده در شق     اا هرگونه كار يا خدم     هرگونه كار يا خدم    ))اولاول

، به موجب دستور قانون دادگاه ملزم به انجام آن ، به موجب دستور قانون دادگاه ملزم به انجام آن يين حبس ن حبس يي مشروط از چن    مشروط از چن   ييدر دوره آزاد  در دوره آزاد  
 ؛؛استاست
 مسلح بـه     مسلح بـه    ييروهاروهاييامتناع از خدمت در ن    امتناع از خدمت در ن     كه    كه   يي و در كشورهاي    و در كشورهاي   يي هرگونه خدمت نظام    هرگونه خدمت نظام   ))دومدوم

 كـه بـه    كـه بـه   ييرسميت شناخته شده است، هرگونـه خـدمت مل ـ  رسميت شناخته شده است، هرگونـه خـدمت مل ـ   به   به  ييرات وجدان رات وجدان سبب محظو سبب محظو 
 . . شودشود  ييتكليف متكليف م) ) يين از خدمت سربازن از خدمت سربازييمستنکفمستنکف((شان شان ييااموجب قانون به موجب قانون به 
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حيات يا رفاه   حيات يا رفاه    که    که   ييييااييا به هنگام وقوع بلا    ا به هنگام وقوع بلا    يي  يي اضطرار  اضطرار  كه در موارد    كه در موارد   يي هرگونه خدمت   هرگونه خدمت  ))سومسوم
 . .  تكليف بشود تكليف بشود،،كندكند  ييجامعه را تهديد مجامعه را تهديد م

 .. متعارف باشد متعارف باشديي مدن مدنتعهداتتعهدات از  از ييبخشبخش كه  كه يي هر كار يا خدمت هر كار يا خدمت))چهارمچهارم
  
  
  

 ٩٩ماده ماده 
 خودسـرانه دسـتگير يـا     خودسـرانه دسـتگير يـا    دديينبانباهيچ كس را    هيچ كس را    . .  دارد  دارد يي و امنيت شخص    و امنيت شخص   يي هركس حق آزاد    هركس حق آزاد   -١١

  فاتفاتييتـشر تـشر  كرد مگر به جهات و طبـق          كرد مگر به جهات و طبـق         ييتوان سلب آزاد  توان سلب آزاد    ييهيچ كس نم  هيچ كس نم  از  از  . . بازداشت كرد بازداشت كرد 
 . . مقرر به حكم قانونمقرر به حكم قانون

فـورا   فـورا    و  و ههاز علـل آن مطلـع شـد   از علـل آن مطلـع شـد     ر شدنر شدنييبه هنگام دستگبه هنگام دستگشود بايد شود بايد ر ر ييدستگدستگ هركس كه    هركس كه   -٢٢
 ..م اتهام شودم اتهام شودييتفهتفه

يا هـر مقـام   يا هـر مقـام     يينزد قاضنزد قاض  فورافوراشود بايد شود بايد    دستگير يا بازداشت     دستگير يا بازداشت    ييفرفرييکک هركس كه به اتهام       هركس كه به اتهام      -٣٣
 و بايـد   و بايـد  گـردد گـردد حاضر حاضر است است   يي كه به موجب قانون، مجاز به اعمال اختيارات قضاي        كه به موجب قانون، مجاز به اعمال اختيارات قضاي       ييديگرديگر

هـستند  هـستند  محاکمـه  محاکمـه  ظار ظار  كه در انت  كه در انت ييبازداشت اشخاص بازداشت اشخاص . . آزاد شود آزاد شود ا  ا  ييمحاکمه  محاکمه    ييدر مدت معقول  در مدت معقول  
 موقت ممكن است موكول بـه اخـذ          موقت ممكن است موكول بـه اخـذ         يي اعمال گردد، ليكن آزاد     اعمال گردد، ليكن آزاد    يينبايد به عنوان قاعده كل    نبايد به عنوان قاعده كل    

 و  و يي قـضاي  قـضاي يي و ساير مراحل رسيدگ و ساير مراحل رسيدگيي بشود كه حضور متهم را در جلسه دادرس  بشود كه حضور متهم را در جلسه دادرس ييناتناتميميضضتت
 . .  حكم تضمين نمايد حكم تضمين نمايديي اجرا اجراييحسب مورد براحسب مورد برا

حکـم  حکـم  ود حق دارد كه به      ود حق دارد كه به       محروم ش   محروم ش  يي يا بازداشت از آزاد     يا بازداشت از آزاد    يي هركس كه بر اثر دستگير      هركس كه بر اثر دستگير     -٤٤
 بودن بازداشت  بودن بازداشت ييدادگاه بدون تأخير راجع به قانوندادگاه بدون تأخير راجع به قانونآن آن دادگاه تظلم نمايد به اين منظور كه دادگاه تظلم نمايد به اين منظور كه 

 . .  او را صادر كند او را صادر كنديي نبودن بازداشت، حكم آزاد نبودن بازداشت، حكم آزاديي اظهار نظر كند و در صورت قانون اظهار نظر كند و در صورت قانونييوو
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جبـران خـسارت   جبـران خـسارت   د حق به د حق به ييود باود با دستگير يا بازداشت ش     دستگير يا بازداشت ش    ييغيرقانونغيرقانونبه طور   به طور    هركس كه     هركس كه    -٥٥
   ١..ه باشده باشدتتداشداش

 ١٠١٠ماده ماده 
اند بايد بـا انـسانيت و بـا احتـرام بـه      اند بايد بـا انـسانيت و بـا احتـرام بـه         خود محروم شده  خود محروم شده يي كه از آزاد    كه از آزاد   ييافرادافراد  ييبا تمام با تمام   -١١

 . .  شخص انسان رفتار كرد شخص انسان رفتار كردييذاتذاتکرامت کرامت 
 ـبابا،  ،  يي متهمين، جز در موارد استثناي      متهمين، جز در موارد استثناي     ))الفالف  -٢٢  ـي شـوند و   شـوند و     ييجـدا از محكـومين نگاهـدار      جـدا از محكـومين نگاهـدار      د  د  ي

  ..رندرنديي قرار گ قرار گييتار جداگانه اتار جداگانه امورد رفمورد رفغيرمحكوم غيرمحكوم تشان به عنوان افراد تشان به عنوان افراد ييوضعوضعمتناسب با متناسب با 
در اسـرع   در اسـرع   وضعيت آنـان بايـد      وضعيت آنـان بايـد       در مورد     در مورد     كودكان متهم بايد از بزرگسالان جدا بوده و         كودكان متهم بايد از بزرگسالان جدا بوده و        ))بب

 ..شودشوداتخاذ تصميم اتخاذ تصميم   وقتوقت
و و  آن اصـلاح      آن اصـلاح     يي كه هدف اساس    كه هدف اساس   ان باشد ان باشد ييزندانزندان با    با   ييرفتاررفتاررنده  رنده  ييد دربرگ د دربرگ ييبابا نظام زندانها     نظام زندانها    -٣٣

الان جدا بـوده و رفتـار بـا         الان جدا بـوده و رفتـار بـا         رگسرگسكودكان بزهكار بايد از بز    كودكان بزهكار بايد از بز    . .  باشد  باشد آنانآنان  يياجتماعاجتماع  ييبازپروربازپرور
  . . شان باشدشان باشد  يي متناسب با سن و وضع قانون متناسب با سن و وضع قانونيي تابع نظام تابع نظامستستيي با باييممآنان آنان 
 ١١١١ماده ماده 

 نيـست   نيـست  يي يـك تعهـد قـرارداد    يـك تعهـد قـرارداد   يي به اين دليل كه قادر به اجرا به اين دليل كه قادر به اجراصرفاصرفاتوان توان   ييهيچ كس را نم  هيچ كس را نم  
 . .  كرد كردييزندانزندان
 ١٢١٢ماده ماده 

نه و انتخاب آزادانه نه و انتخاب آزادانه  مقيم باشد حق عبور و مرور آزادا مقيم باشد حق عبور و مرور آزادايي هركس قانونا  در سرزمين دولت هركس قانوناً در سرزمين دولت-١١
 . . مسكن خود را در آنجا خواهد داشتمسكن خود را در آنجا خواهد داشت

 . .  و از جمله كشور خود را ترك كند و از جمله كشور خود را ترك كنديي هركس آزاد است هر كشور هركس آزاد است هر كشور-٢٢
 نخواهـد بـود مگـر در مـورد           نخواهـد بـود مگـر در مـورد          يي حقوق مذكور در فـوق تـابع هـيچ گونـه محـدوديت              حقوق مذكور در فـوق تـابع هـيچ گونـه محـدوديت             -٣٣

، ، يي، نظـم عمـوم  ، نظـم عمـوم  يي حفظ امنيت مل   حفظ امنيت مل  يي كه به موجب قانون مقرر گرديده و برا         كه به موجب قانون مقرر گرديده و برا        ييمحدوديتهايمحدوديتهاي
 ديگـران لازم بـوده و بـا سـاير حقـوق              ديگـران لازم بـوده و بـا سـاير حقـوق             يي يا حقوق و آزاديهـا      يا حقوق و آزاديهـا     ييت يا اخلاق عموم   ت يا اخلاق عموم   سلامسلام

 . . شناخته شده در اين پيمان نامه سازگار باشدشناخته شده در اين پيمان نامه سازگار باشد
                                                

1  
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 ..توان به طور خودسرانه از حق ورود به كشور خود محروم كردتوان به طور خودسرانه از حق ورود به كشور خود محروم كرد  يي هيچ كس را نم هيچ كس را نم-٤٤

 ١٣١٣ماده ماده 
را تنها متعاقـب  را تنها متعاقـب  د د ننباشباشمان نامه حاضر    مان نامه حاضر    يي از دول عضو پ     از دول عضو پ    يي قانونا  در قلمرو يك     قانوناً در قلمرو يك     که  که ييگانگانبيگانبيگان

 و جـز در    و جـز در   .. تـوان از کـشور اخـراج نمـود          تـوان از کـشور اخـراج نمـود         ييمم كه مطابق قانون اتخاذ شده باشد         كه مطابق قانون اتخاذ شده باشد        ييتصميمتصميم
بايد اين امكـان  بايد اين امكـان  شان شان يي اقتضاء کند ا اقتضاء کند اييت ملت ملييامنامن) ) محکممحکم((ل قانع کننده    ل قانع کننده    ييبنا به دلا  بنا به دلا   كه    كه   ييمواردموارد

در در به پرونده شـان  به پرونده شـان   و اعتراض     و اعتراض    شان ارائه دهند  شان ارائه دهند  عليه اخراج عليه اخراج ادله خود را    ادله خود را    د كه   د كه   ننرا داشته باش  را داشته باش  
 كه به طور خاص از طرف مقام صالح منصوب  كه به طور خاص از طرف مقام صالح منصوب ييد مقام صالح يا نزد شخص يا اشخاصد مقام صالح يا نزد شخص يا اشخاصنزنز
 .. شود شودييكند، رسيدگكند، رسيدگ  يي كه به اين منظور تعيين م كه به اين منظور تعيين ميياا  گردند، با حضور نمايندهگردند، با حضور نماينده  ييمم

 ١٤١٤ماده ماده 
داشته باشـد  داشته باشـد  حق حق د د ييباباهركس هركس . . ندند باش باش برابر برابرمحاکممحاکمدر مقابل دادگاهها و   در مقابل دادگاهها و   د  د  ييافراد با افراد با  همه    همه   -١١

، ، يي و ويي از امور مـدن    از امور مـدن   ييلافات مربوط به حقوق و تعهدات ناش      لافات مربوط به حقوق و تعهدات ناش      ا اخت ا اخت يي  ييفرفرييکه به اتهامات ک   که به اتهامات ک   
 ـ  صـالح،  صـالح، يي، توسط دادگاه ، توسط دادگاه يي منصفانه و علن    منصفانه و علن   ييک دادرس ک دادرس يي  ييطط  ـ  مـستقل و ب کـه بـه   کـه بـه   طـرف  طـرف    يي مـستقل و ب

 از  از يي بودن جلسات در تمام يا قسمت   بودن جلسات در تمام يا قسمت  يي غير علن   غير علن  .. شود  شود ييدگدگييس شده، رس  س شده، رس  ييموجب قانون تاس  موجب قانون تاس  
 در يك جامعه  در يك جامعه يي يا امنيت مل يا امنيت مليي، خواه به جهات اخلاق حسنه يا نظم عموم، خواه به جهات اخلاق حسنه يا نظم عمومييجريان دادرسجريان دادرس
 كه به  كه به يي يا در موارد يا در موارد،، اصحاب  دعوا اصحابِ دعوايي خصوص خصوصيي مصلحت زندگ مصلحت زندگيي يا به مقتضا يا به مقتضامردم سالار،مردم سالار،

  ر باشـد، ر باشـد، ييبا مصالح عدالت مغابا مصالح عدالت مغا بودن جلسات  بودن جلسات يي علن  علن ،،خاص  مورد  نظر  دادگاه   خاصِ موردِ نظرِ دادگاه     لحاظ كيفيات  لحاظ كيفياتِ 
 بـه   بـه  يي يا مدن يا مدنيي كه دادگاه لازم بداند، امكان دارد؛ ليكن حكم صادره در امور كيفر  كه دادگاه لازم بداند، امكان دارد؛ ليكن حكم صادره در امور كيفر ييتا حد تا حد 

 اقتـضا كنـد يـا        اقتـضا كنـد يـا       يي اعلام خواهد شد مگر آنكه مصلحت كودكـان طـور ديگـر             اعلام خواهد شد مگر آنكه مصلحت كودكـان طـور ديگـر            ييننطور عل طور عل 
 . .  يا حضانت اطفال باشد يا حضانت اطفال باشديي مربوط به اختلافات زناشوي مربوط به اختلافات زناشويييدادرسدادرس

او بـر  او بـر  ر ر ييقـص قـص تتاينكـه  اينكـه  تا تا    گناه فرض شود گناه فرض شودييد بد بييبابا متهم باشد    متهم باشد   يي هركس به ارتكاب جرم     هركس به ارتكاب جرم    -٢٢
   ..اثبات گردداثبات گرددطبق قانون طبق قانون 

 ـبابا  ،،يييـت كامـل تـساو   يـت كامـل تـساو   بـا رعا بـا رعا گـردد،  گـردد،   مـتهم   مـتهم  يي هركس به ارتكاب جرم     هركس به ارتكاب جرم    -٣٣  ـي از حـداقل  از حـداقل  د د ي
 ::ر شودر شودبرخوردابرخوردال ل يينات ذنات ذييتضمتضم
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 كـه بـه او    كـه بـه او   يي كه او بفهمد از نوع و علـل اتهـام        كه او بفهمد از نوع و علـل اتهـام       ييتفصيل به زبان  تفصيل به زبان     در اسرع وقت و به      در اسرع وقت و به     ))الفالف
 ؛؛شود مطلع شودشود مطلع شود  يينسبت داده منسبت داده م

با وكيل منتخـب خـود   با وكيل منتخـب خـود    ارتباط  ارتباط ييو برقرارو برقراردفاعيه دفاعيه د د ييتمهتمه  يي برا برايي وقت و تسهيلات كاف    وقت و تسهيلات كاف   ))بب
 ؛؛داشته باشدداشته باشد

 ؛؛محاکمه شودمحاکمه شودأخير غيرموجه أخير غيرموجه  بدون ت بدون ت))جج
 در جلسه محاكمه حاضر بشود و شخصا  يا به وسيله وكيل خويش از خود دفاع كنـد               در جلسه محاكمه حاضر بشود و شخصاً يا به وسيله وكيل خويش از خود دفاع كنـد              ))دد

؛ در ؛ در ن حـق خـود مطلـع گـردد    ن حـق خـود مطلـع گـردد    يي بهره است از ا بهره است از ايي ب بيي که از معاضدت حقوق   که از معاضدت حقوق  ييو در صورت  و در صورت  
 تعيـين   تعيـين  يي او وكيل ـ  او وكيل ـ يي بـرا   بـرا  ]رأسا رأساً[ اقتضا نمايد از طرف دادگاه        اقتضا نمايد از طرف دادگاه       عدالتعدالت كه مصالح     كه مصالح    ييمواردموارد

 ؛؛ نداشته باشد نداشته باشديياا  الوكاله، هزينهالوكاله، هزينه  صورت عجز او از پرداخت حقصورت عجز او از پرداخت حقبشود كه در بشود كه در 
بـا  بـا   لـه   لـه   بـشود و شـهود   بـشود و شـهود  يي بكند يا بخواهد كه از آنها سـؤالهاي  بكند يا بخواهد كه از آنها سـؤالهاي يي از شهود عليه سؤالهاي   از شهود عليه سؤالهاي  ))هـهـ

 ؛؛بشودبشودسؤال سؤال و از آنها و از آنها احضار احضار   ،،ههيي عل علهمان شرايط شهودهمان شرايط شهود
م كنـد يـك   م كنـد يـك   تواند به آن تكل ـتواند به آن تكل ـ  ييفهمد يا نمفهمد يا نم  ييشود نمشود نم  يي را كه در دادگاه تكلم م   را كه در دادگاه تكلم م  يي اگر زبان   اگر زبان  ))وو

 ؛؛ رايگان در اختيار او قرار گيرد رايگان در اختيار او قرار گيردمترجممترجم
 ..نباشدنباشديا اقرار به جرم يا اقرار به جرم و و شهادت عليه خود شهادت عليه خود   ييمجبور به ادامجبور به ادا  ))زز
 و  و ييط سـن ط سـن يي باشد کـه شـرا   باشد کـه شـرا  ييد به نحو د به نحو يي با  با يي اطفال، دادرس   اطفال، دادرس  يي به پرونده ها    به پرونده ها   ييدگدگييدر رس در رس   -٤٤

 ..شان لحاظ شودشان لحاظ شوديي ا اييت بازپرورت بازپرورييمصلحت تقومصلحت تقو
  ييت و مجازاتش در دادگـاه عـال  ت و مجازاتش در دادگـاه عـال  ييحکومحکومد حق داشته باشد تا مد حق داشته باشد تا ميي با  با ييحکوم به جرم  حکوم به جرم   هرم  هرم -٥٥
 ..ردردييد نظر قرار گد نظر قرار گيي طبق قانون مورد تجد طبق قانون مورد تجدييترتر
 گردد و متعاقبا  گردد و متعاقبا ييفرفريي به ارتکاب جرم ک به ارتکاب جرم کمحكوممحكوم  ييقطعقطع به موجب حکم     به موجب حکم    ييشخصشخص هرگاه    هرگاه   -٦٦

 ـد دال بـر وقـوع   د دال بـر وقـوع   يي جد جدييقتقتييل کشف حقل کشف حقييا به دلا به دليي نقض شود و  نقض شود و ييت و ت و ييمحکوممحکوم  ـي ک اشـتباه  ک اشـتباه  ي
 متحمـل مجـازات    متحمـل مجـازات   ييتتيين محکومن محکومييجه چنجه چنيي که در نت که در نتيياز شخصاز شخص، ، ردرديي مورد عفو قرار گ   مورد عفو قرار گ  ييقضائقضائ

 بـه موقـع     بـه موقـعِ   يينكه ثابت شود كه عدم افشانكه ثابت شود كه عدم افشاآآمگر  مگر  د طبق قانون جبران خسارت شود       د طبق قانون جبران خسارت شود       ييشده با شده با 
 . .  بوده است بوده استييحقيقت  مكتوم كلا  يا جزئا  منتسب به خود وحقيقتِ مكتوم كلاً يا جزئاً منتسب به خود و
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 صـادره   صـادره  ييبه موجب حكـم قطع ـ به موجب حكـم قطع ـ خاطر آن سابقا خاطر آن سابقا  كه به  كه به يي جرم جرميي برا براددييبابا هيچ كس را ن    هيچ كس را ن   -٧٧

 دوبـاره محاكمـه و       دوبـاره محاكمـه و      ،، محكوم يا تبرئه شده     محكوم يا تبرئه شده    يي هر كشور   هر كشور  ييكيفركيفر  يي آيين دادرس   آيين دادرس   و  و طبق قانون طبق قانون 
 . . کردکردمجازات مجازات 

 ١٥١٥ماده ماده 
  يي كه در موقع ارتكاب بر طبق قوانين مل كه در موقع ارتكاب بر طبق قوانين ملييبه علت فعل يا ترك فعلبه علت فعل يا ترك فعلد  د  ييرا نبا را نبا  هيچ كس     هيچ كس    -١١

   کـه  کـه  شديدتر از آنچه شديدتر از آنچهييهيچ مجازاتهيچ مجازاتد د يينبانبا و همچنين     و همچنين    مودمود جرم نبوده محكوم ن     جرم نبوده محكوم ن    ييالمللالملل  يا بين يا بين 
  ،،هرگاه پس از ارتكاب جرم، قـانون  هرگاه پس از ارتكاب جرم، قـانون  . . ل شود ل شود ييحمحممال بوده ت  مال بوده ت  در زمان ارتكاب جرم قابل اع     در زمان ارتكاب جرم قابل اع     

 . . شودشودمند مند    از اين تخفيف بهره از اين تخفيف بهرهدديي با با آن مقرر دارد مرتكب آن مقرر دارد مرتكبيي را برا را براييترتر  مجازات خفيفمجازات خفيف
 ـ که بـه علـت فعـل     که بـه علـت فعـل    ييد به محاکمه و مجازات شخصد به محاکمه و مجازات شخصيينبانبااين ماده اين ماده مفاد مفاد  هيچ يك از   هيچ يك از  -٢٢  ـي ا ا ي

جامعـه  جامعـه  توسـط  توسـط   شـده   شـده   حقوق شناخته حقوق شناختهيي بر طبق اصول كل  بر طبق اصول كل  که در زمان ارتکاب،     که در زمان ارتکاب،    ييترک فعل ترک فعل 
 .. وارد کند وارد کندييلطمه الطمه ا  ،،شدهشده  ييملتها، جرم محسوب مملتها، جرم محسوب م

 ١٦١٦ماده ماده 
 ..هركس حق دارد شخصيتش در مقابل قانون همه جا به رسميت شناخته شودهركس حق دارد شخصيتش در مقابل قانون همه جا به رسميت شناخته شود

  
  

 ١٧١٧ماده ماده 
يـا مكاتبـات هـيچ كـس نبايـد مـورد مـداخلات         يـا مكاتبـات هـيچ كـس نبايـد مـورد مـداخلات         و خانه   و خانه    خانواده    خانواده   ،،يي خصوص  خصوص يي زندگ  زندگ -١١

و حيثيت او نبايـد مـورد تعـرض       و حيثيت او نبايـد مـورد تعـرض        قرار گيرد و همچنين شرافت        قرار گيرد و همچنين شرافت       ييقانونقانونر  ر  ييغغخودسرانه يا   خودسرانه يا   
 . .  واقع شود واقع شودييغيرقانونغيرقانون

 هركس حق دارد در مقابـل ايـن گونـه مـداخلات يـا تعرضـات از حمايـت قـانون                       هركس حق دارد در مقابـل ايـن گونـه مـداخلات يـا تعرضـات از حمايـت قـانون                      -٢٢
 ..برخوردار باشدبرخوردار باشد

 ١٨١٨ماده ماده 
 داشتن يا قبول     داشتن يا قبول    يياين حق شامل آزاد   اين حق شامل آزاد   . .  فكر، وجدان و مذهب دارد      فكر، وجدان و مذهب دارد     يي هركس حق  آزاد    هركس حق آزاد   -١١

 ابراز مذهب يا معتقدات خـود،        ابراز مذهب يا معتقدات خـود،       ييدديك مذهب يا معتقدات به انتخاب خود، همچنين آزا        يك مذهب يا معتقدات به انتخاب خود، همچنين آزا        
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 آداب و اعمال و  آداب و اعمال و يي در عبادات و اجرا در عبادات و اجرايي و آزاد و آزاديي، آشكار يا غير علن  ، آشكار يا غير علن  يي يا جمع   يا جمع  ييخواه فرد خواه فرد 
 . . باشدباشد  يي م مييتعليمات مذهبتعليمات مذهب

 او در داشتن يا قبول يك  او در داشتن يا قبول يك ييآزادآزادبه به  مورد اكراه واقع شود كه       مورد اكراه واقع شود كه      يي هيچ كس نبايد به نحو      هيچ كس نبايد به نحو     -٢٢
   .. وارد شود وارد شودييلطمه الطمه ا  ششمذهب يا معتقداتمذهب يا معتقدات

 نمـود مگـر آنچـه      نمـود مگـر آنچـه     ييتـوان تـابع محـدوديتهاي     تـوان تـابع محـدوديتهاي       ييابراز مذهب يا معتقدات را نم ـ     ابراز مذهب يا معتقدات را نم ـ       يي آزاد  آزاد -٣٣
 حمايت از امنيت، نظم، سلامت يا اخلاق  حمايت از امنيت، نظم، سلامت يا اخلاق يي شده و برا شده و براييبينبين  منحصرا  به موجب قانون پيشمنحصراً به موجب قانون پيش

 . .  ديگران ضرورت داشته باشد ديگران ضرورت داشته باشديي اساس اساسيي يا حقوق و آزاديها يا حقوق و آزاديهاييعمومعموم
 حـسب مـورد،    حـسب مـورد،   وو   والـدين  والـدين ييشـوند كـه آزاد  شـوند كـه آزاد    يي متعهـد م ـ  متعهـد م ـ مان نامه حاضر مان نامه حاضر ييدول عضو پ  دول عضو پ    -٤٤

 كودكان مطابق معتقدات  كودكان مطابق معتقدات يي و اخلاق و اخلاقيي كودكان را در تأمين آموزش مذهب     كودكان را در تأمين آموزش مذهب    ييسرپرستان قانون سرپرستان قانون 
 ..خودشان محترم بشمارندخودشان محترم بشمارند

 ١٩١٩ماده ماده 
 .. باشد باشدبندبنديي پا پاييددييعقاعقا هر كس حق دارد بدون دخالت ديگران به  هر كس حق دارد بدون دخالت ديگران به -١١
انتقـال  انتقـال   تحـصيل و   تحـصيل و  ،، تفحـص  تفحـص ييايـن حـق شـامل آزاد   ايـن حـق شـامل آزاد   . .  بيـان دارد  بيـان دارد يي هركس حـق  آزاد   هركس حـق آزاد  -٢٢

، خواه شفاها  يـا بـه   ، خواه شفاهاً يـا بـه   يي مرز مرزييافكار از هر قبيل و فارغ از هر گونه محدوديتها         افكار از هر قبيل و فارغ از هر گونه محدوديتها         اطلاعات و   اطلاعات و   
   يا به هر وسيله ديگر، به انتخـاب خـود          يا به هر وسيله ديگر، به انتخـاب خـود         ييصورت نوشته يا چاپ شده يا به صورت هنر        صورت نوشته يا چاپ شده يا به صورت هنر        

 . . باشدباشد  ييمم
 اسـت و   اسـت و  يي خاص خاصيي اين ماده مستلزم حقوق و مسئوليتها اين ماده مستلزم حقوق و مسئوليتها٢٢ ا عمال حقوق مذكور در بند      اِعمال حقوق مذكور در بند     -٣٣

 ـبشود، اما ا  بشود، اما ا    يي معين  معين ييلذا ممكن است مشمول محدوديتها    لذا ممكن است مشمول محدوديتها      ـي  ـتها با تها با يين محـدود  ن محـدود  ي  ـي د صـرفا بـه     د صـرفا بـه     ي
 : : ل ضرورت داشته باشدل ضرورت داشته باشديي امور ذ امور ذييموجب قانون بوده و براموجب قانون بوده و برا

  احترام به حقوق يا حيثيت ديگران؛ احترام به حقوق يا حيثيت ديگران؛))الفالف
 ..يي سلامت يا اخلاق عموم سلامت يا اخلاق عموماايي  يي نظم عموم نظم عموماايي  يي حفظ امنيت مل حفظ امنيت مل))بب

 ٢٠٢٠ماده ماده 
 . . باشدباشدبه موجب قانون ممنوع به موجب قانون ممنوع د د ييبابا جنگ  جنگ يي هرگونه تبليغ برا هرگونه تبليغ برا-١١
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يـا  يـا  خـصومت  خـصومت    ،،كـه محـرك تبعـيض     كـه محـرك تبعـيض       يي يا مذهب   يا مذهب  يي، نژاد ، نژاد ييهرگونه تحريك به نفرت مل    هرگونه تحريك به نفرت مل      -٢٢

 . . باشدباشد به موجب قانون ممنوع  به موجب قانون ممنوع دديي با بااست،است،خشونت خشونت 
 ٢١٢١ماده ماده 
  ا عمال اين حق تابع هيچ گونـه  اِعمال اين حق تابع هيچ گونـه  . . شودشود  به رسميت شناخته   به رسميت شناخته   د  د  ييباباآميز  آميز    مجامع مسالمت مجامع مسالمت به  به  حق   حق

بـه  بـه  ردم سـالار  ردم سـالار  م ـم ـق قانون مقرر شده و در يك جامعـه          ق قانون مقرر شده و در يك جامعـه           آنچه بر طب    آنچه بر طب   مگرمگر نيست    نيست   ييمحدوديتمحدوديت
 يا  يا يي حمايت از سلامت يا اخلاق عموم       حمايت از سلامت يا اخلاق عموم      يي بوده يا برا    بوده يا برا   يي يا نظم عموم    يا نظم عموم   ييمصلحت امنيت مل  مصلحت امنيت مل  

 . .  ديگران ضرورت داشته باشد ديگران ضرورت داشته باشدييحقوق و آزاديهاحقوق و آزاديها
 ٢٢٢٢ماده ماده 

 هركس حق  اجتماع آزادانـه بـا ديگـران را دارد، از جملـه حـق  تـشكيل سـنديكا و                       هركس حق اجتماع آزادانـه بـا ديگـران را دارد، از جملـه حـق تـشكيل سـنديكا و                      -١١
 . . ز منافع خودز منافع خود حمايت ا حمايت ايي بدانها برا بدانها براوستنوستنييپپ و  و يي صنف صنفييهاها  اتحاديهاتحاديه

مـردم  مـردم   نيست  مگـر آنچـه در يـك جامعـه      نيست  مگـر آنچـه در يـك جامعـه     يي اعمال اين حق تابع هيچ گونه محدوديت      اعمال اين حق تابع هيچ گونه محدوديت     -٢٢
 حمايت  حمايت يي يا برا يا برايي و نظم عموم و نظم عموميي و عموم و عموميي امنيت مل امنيت مليي به موجب قانون و به اقتضا      به موجب قانون و به اقتضا     سالارسالار

ايـن مـاده   ايـن مـاده   . .  ديگران مقرر گرديده اسـت   ديگران مقرر گرديده اسـت  يي يا حقوق و آزاديها     يا حقوق و آزاديها    يياز سلامت يااخلاق عموم   از سلامت يااخلاق عموم   
 مـسلح و پلـيس در ا عمـال ايـن حـق تـابع                مـسلح و پلـيس در اِعمـال ايـن حـق تـابع               يي نيروها  نيروها ييد كه اعضا  د كه اعضا  مانع از آن نخواهد بو    مانع از آن نخواهد بو    

 . .  بشوند بشونديي قانون قانونييمحدوديتهامحدوديتها
 طرف تعهد پيمـان نامـه مـورخ     طرف تعهد پيمـان نامـه مـورخ    يي هيچ يك از مقررات اين ماده به هيچ يك از دولتها  هيچ يك از مقررات اين ماده به هيچ يك از دولتها -٣٣

 و حمايت از حق سنديكا اجـازه      و حمايت از حق سنديكا اجـازه     يي سنديكاي  سنديكاي يي كار راجع به آزاد     كار راجع به آزاد    ييالمللالملل   سازمان بين   سازمان بين  ١٩٤٨١٩٤٨
 مقـرر در    مقـرر در   يي قوانين به تـضمينها     قوانين به تـضمينها    يي يا با نحوه اجرا     يا با نحوه اجرا    يير قانونگذار ر قانونگذار دهد كه با اتخاذ تدابي    دهد كه با اتخاذ تدابي      يينمنم

 . . آن پيمان نامه لطمه وارد آورندآن پيمان نامه لطمه وارد آورند
 ٢٣٢٣ماده ماده 

ت ت دولدولجامعه و جامعه و   يياز سواز سوحق حمايت حق حمايت مم بنيادين جامعه است و   بنيادين جامعه است و   و  و ييععيي طب  طب  خانواده واحد   خانواده واحد  -١١
 . .  باشد باشدييمم
بـه  بـه  د  د  ييبابارسند  رسند    يي كه به سن ازدواج م      كه به سن ازدواج م     يي زنان و مردان    زنان و مردان   يي و تشكيل خانواده برا     و تشكيل خانواده برا    نکاحنکاح حق    حق   -٢٢

 . . رسميت شناخته شودرسميت شناخته شود
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 . . شودشود   منعقد  منعقد دديي نبا نبا بدون رضايت آزادانه و كامل طرفين آن بدون رضايت آزادانه و كامل طرفين آنيينکاحنکاح هيچ  هيچ -٣٣
 حقـوق   حقـوق  يي تساو  تساو ننييجهت تضم جهت تضم   يي مقتض  مقتض ررييست تداب ست تداب يي با  با ييمم  مان نامه حاضر  مان نامه حاضر  ييدول عضو پ  دول عضو پ    -٤٤

  ..را معمول دارند  را معمول دارند  انحلال  انحلال  ت و هنگام    ت و هنگام    يينکاح، در مدت زوج   نکاح، در مدت زوج    زوجين در عقد      زوجين در عقد     ييو مسئوليتها و مسئوليتها 
 ..ددييآآعمل عمل د به د به ييبابااز اطفال از اطفال لازم لازم  حمايت  حمايت ييبرابرا  يييي ها هاييننييش بش بييپپ، ، نکاحنکاحدر صورت انحلال در صورت انحلال 

 ٢٤٢٤ماده ماده 
  تتيي بدون هيچ گونه تبعيض از حيث نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، اصل   بدون هيچ گونه تبعيض از حيث نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، اصل  يي هر كودك   هر كودك  -١١
 وضـعيت   وضـعيت  يي كه بـه اقتـضا   كه بـه اقتـضا  يي حمايت حمايتاقداماتاقداماتيا نسب حق دارد از    يا نسب حق دارد از      ييييدارادارا،  ،  يي يا اجتماع   يا اجتماع  ييململ

 . . ال شود، برخوردار گرددال شود، برخوردار گردد اعم اعمدولتدولت جامعه و  جامعه و ،، از طرف خانواده از طرف خانوادهدديي با باييصغر وصغر و
 .. بشود بشوديي نام نامييد بلافاصله پس از ولادت به ثبت برسد و داراد بلافاصله پس از ولادت به ثبت برسد و دارايي با باييهر کودکهر کودک  -٢٢
 . .  دارد دارد را راييتابعيتتابعيتکسب کسب  حق  حق يي هر كودك هر كودك-٣٣

 ٢٥٢٥ماده ماده 
ر معقـول  ر معقـول  يي غ غييتهاتهايي و بدون محدود  و بدون محدود ٢٢ضات مذکور در ماده     ضات مذکور در ماده     ييد فارغ از تبع   د فارغ از تبع   يي با  با ييشهروندشهروندهر  هر  

   ن حق و فرصت را داشته باشد تا؛ ن حق و فرصت را داشته باشد تا؛ يياا
شـوند  شـوند    يي كه آزادانه انتخاب م    كه آزادانه انتخاب م   يي مستقيما  يا به واسطه نمايندگان      مستقيماً يا به واسطه نمايندگان     يياداره امور عموم  اداره امور عموم   در    در   ))الفالف

 . . شركت نمايدشركت نمايد
  يي مخف مخفييق رأق رأيياز طراز طر و  و يي و مساو و مساويي عموم عمومييد با آراد با آراييباباکه که   ييادوارادوار  ييققييحقحق در انتخابات   در انتخاباتِ ))بب

 بدهـد و انتخـاب    بدهـد و انتخـاب   يي را را،،كنندگان باشدكنندگان باشد  كننده بيان آزادانه اراده انتخاب كننده بيان آزادانه اراده انتخاب   انجام شود و تضمين   انجام شود و تضمين   
 . . شودشودبب
 .. داشته باشد داشته باشدييرسرس كشور خود دست كشور خود دستييبه مشاغل عمومبه مشاغل عموممساوات، مساوات،   يي كل كلوطوطر اساس شرر اساس شربب  ))جج

 ٢٦٢٦ماده ماده 
ه ه ييت بالسوت بالسوييحماحماحق حق مماند و بدون هيچ گونه تبعيض اند و بدون هيچ گونه تبعيض   ييكليه اشخاص در مقابل قانون مساوكليه اشخاص در مقابل قانون مساو

  ييت موثر و مـساو ت موثر و مـساو ييحماحما را منع و  را منع و يي از اين لحاظ، قانون بايد هرگونه تبعيض   از اين لحاظ، قانون بايد هرگونه تبعيض  ..قانون هستند قانون هستند 
هر نوع تبعيض از حيث نـژاد، رنـگ، جـنس، زبـان، مـذهب،      هر نوع تبعيض از حيث نـژاد، رنـگ، جـنس، زبـان، مـذهب،      از كليه اشخاص در مقابل  از كليه اشخاص در مقابل  
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  نسب يا هر وضعيت ديگرنسب يا هر وضعيت ديگر، ، ييييدارادارا، ، يي يا اجتماع يا اجتماعيي مل ملتتيي عقايد ديگر، اصل عقايد ديگر، اصلاايي  ييعقايد سياسعقايد سياس
   ..دديين نمان نماييرا تضمرا تضم

 ٢٧٢٧ماده ماده 
 وجـود دارنـد، اشـخاص متعلـق بـه            وجـود دارنـد، اشـخاص متعلـق بـه           يي و زبـان    و زبـان   يي، مذهب ، مذهب يي نژاد  نژاد يي كه اقليتها   كه اقليتها  ييدر كشورهاي در كشورهاي 

كه به همراه ساير افـراد گـروه از فرهنـگ      كه به همراه ساير افـراد گـروه از فرهنـگ      باشند  باشند  از اين حق محروم     از اين حق محروم     د  د  يي نبا  نبا  مزبور  مزبور يياقليتهااقليتها
 كرده و به دين خود پايبند بوده و بر طبق آن عمل كنند يـا بـه زبـان                 كرده و به دين خود پايبند بوده و بر طبق آن عمل كنند يـا بـه زبـان                ييخاص خود پيرو  خاص خود پيرو  
 . . خود تكلم نمايندخود تكلم نمايند

  
 بخش چهارم

 ٢٨٢٨ماده ماده 
  ))ددناميـده خواهـد ش ـ  ناميـده خواهـد ش ـ  " " كميتـه كميتـه ""كه از اين پس در اين پيمان نامـه،         كه از اين پس در اين پيمان نامـه،         (( كميته حقوق بشر      كميته حقوق بشر     -١١

 .. خدمات ذيل خواهد بود خدمات ذيل خواهد بودعهده دارعهده دارجده عضو تأسيس خواهد شد و جده عضو تأسيس خواهد شد و ههمركب از مركب از 
ان ان ي ـي ـمم بـود كـه بايـد از       بـود كـه بايـد از      مان نامـه حاضـر خواهـد      مان نامـه حاضـر خواهـد      ييدول عضو پ  دول عضو پ   از اتباع     از اتباع    يي كميته تركيب   كميته تركيب  -٢٢

 بوده و صلاحيتشان در زمينه حقوق بـشر محـرز            بوده و صلاحيتشان در زمينه حقوق بـشر محـرز           يي اخلاق  اخلاق يي مكارم عال   مكارم عال  يي دارا  دارا ييشخصيتهاشخصيتها
 اين كميتـه   اين كميتـه  يي در كارها در كارهايييي اشخاص با تجربه در امور قضا  اشخاص با تجربه در امور قضا ييمفيد بودن شركت بعض   مفيد بودن شركت بعض   . . باشدباشد

 . . مورد توجه واقع خواهد شدمورد توجه واقع خواهد شد
 .. خودشان خدمت کنند خودشان خدمت کنند٢ييت شخصت شخصييبنا به صلاحبنا به صلاح  دديي با با هستند و هستند ويي كميته انتخاب كميته انتخابيي اعضا اعضا-٣٣
  
  

 ٢٩٢٩ماده ماده 

                                                
 .ر کمیتھ نماینده رسمي و یا حافظ منافع دولت متبوع خود نیستند منظور این است کھ این اشخاص د- 2
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 از ميان فهرست اشخاص واجد شرايط مـذكور در مـاده          از ميان فهرست اشخاص واجد شرايط مـذكور در مـاده         يي مخف  مخف يي كميته با رأ    كميته با رأ   يي اعضا  اعضا -١١
انـد، انتخـاب   انـد، انتخـاب      نـامزد شـده   نـامزد شـده  مان نامه حاضـر  مان نامه حاضـر  ييدول عضو پ  دول عضو پ   اين منظور از طرف       اين منظور از طرف      يي كه برا   كه برا  ٢٨٢٨

 ..خواهند شدخواهند شد
نـامزد  نـامزد  را به عنوان را به عنوان بيش از دو نفر بيش از دو نفر ند ند توانتوان  يي نم نممان نامه حاضر مان نامه حاضر ييعضو پ عضو پ ک از دول    ک از دول    ييچ  چ  ييهه  -٢٢

   ..ست از اتباع همان دولت باشندست از اتباع همان دولت باشنديي با باييز مز ميينامزدها ننامزدها ن. .  کنند کنندييمعرفمعرف
 .. شخص واحد بلامانع است شخص واحد بلامانع استيي تجديد دوره نامزد تجديد دوره نامزد-٣٣

 ٣٠٣٠ماده ماده 
الاجرا شدن اين پيمـان  الاجرا شدن اين پيمـان    رف مدت شش ماه پس از لازم    رف مدت شش ماه پس از لازم    حداكثر ظ حداكثر ظ د  د  ييبابا اولين انتخابات     اولين انتخابات    -١١

 ..ودودنامه انجام خواهدشنامه انجام خواهدش
  يي انتخابات  كميته، هر بار حداقل چهار ماه پيش از تاريخ انجـام آن، بـه اسـتثنا                انتخاباتِ كميته، هر بار حداقل چهار ماه پيش از تاريخ انجـام آن، بـه اسـتثنا               يي برا  برا -٢٢

شود، دبيركل سازمان شود، دبيركل سازمان   يي برگزار م برگزار م٣٤٣٤ طبق ماده    طبق ماده   يي انتخاب سمت بلاتصد    انتخاب سمت بلاتصد   يي كه برا   كه برا  ييانتخاباتانتخابات
 خـود را   خـود را  يي كتبا  دعوت خواهد نمود كه نامزدها كتباً دعوت خواهد نمود كه نامزدها حاضر حاضرمان نامهمان نامهييدول عضو پدول عضو پملل متحد از    ملل متحد از    

 .. كنند كننديي عضويت در كميته ظرف سه ماه معرف عضويت در كميته ظرف سه ماه معرفييبرابرا
 كه به اين  كه به اين يياز كليه اشخاصاز كليه اشخاصب حروف الفبا  ب حروف الفبا  ييبه ترت به ترت   يي دبيركل سازمان ملل متحد فهرست      دبيركل سازمان ملل متحد فهرست     -٣٣

كنـد و آن را  كنـد و آن را    يياند تهيه ماند تهيه م   كرده كردهيي كه آنان را معرف كه آنان را معرفييشوند با ذكر نام دولتهاي  شوند با ذكر نام دولتهاي    ييترتيب نامزد م  ترتيب نامزد م  
 ارسـال خواهـد    ارسـال خواهـد   مان نامـه حاضـر  مان نامـه حاضـر  ييدول عضو پدول عضو پاكثر يك ماه قبل از تاريخ انتخابات به      اكثر يك ماه قبل از تاريخ انتخابات به      حدحد

 ..داشتداشت
 كـه بـه دعـوت دبيركـل سـازمان ملـل متحـد از                 كـه بـه دعـوت دبيركـل سـازمان ملـل متحـد از                يياا   كميته در جلسه    كميته در جلسه   يي انتخاب اعضا   انتخاب اعضا  -٤٤

 متعاهد اين پيمان نامه در مركز سازمان ملل متحد تـشكيل خواهـد شـد انجـام                   متعاهد اين پيمان نامه در مركز سازمان ملل متحد تـشكيل خواهـد شـد انجـام                  ييدولتهادولتها
 طرف ايـن پيمـان نامـه         طرف ايـن پيمـان نامـه        ييضور دوسوم دولتها  ضور دوسوم دولتها  حد نصاب رسميت اين جلسه ح     حد نصاب رسميت اين جلسه ح     . . شودشود  ييمم

  يي نماينـدگان دولتهـا     نماينـدگان دولتهـا    يي خواهند بود كه حايز اكثريـت آرا        خواهند بود كه حايز اكثريـت آرا       يي نامزدهاي  نامزدهاي ،،است و برگزيدگان  است و برگزيدگان  
 . . دهنده باشنددهنده باشند  ييحاضر و رأحاضر و رأ

 ٣١٣١ماده ماده 
 . . تواند بيش از يك تبعه از هر دولت عضو داشته باشدتواند بيش از يك تبعه از هر دولت عضو داشته باشد  يي كميته نم كميته نم-١١
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 و شـركت نماينـدگان    و شـركت نماينـدگان   ييغرافيايغرافيايعادلانه جعادلانه ج  ييسهم دهسهم ده كميته رعايت   كميته رعايت  يي در انتخاب اعضا    در انتخاب اعضا   -٢٢

 .. خواهد شد خواهد شديي عمده حقوق عمده حقوقييمختلف تمدنها و نظامهامختلف تمدنها و نظامها
 ٣٢٣٢ماده ماده 

 و انتخـاب مجـدد آنـان       و انتخـاب مجـدد آنـان      ييشـوند و نـامزد    شـوند و نـامزد      يي چهار سال انتخاب م     چهار سال انتخاب م    يي كميته برا   كميته برا  يي اعضا  اعضا -١١
 منتخب در اولين انتخابـات در   منتخب در اولين انتخابـات در  يي تن از اعضا    تن از اعضا   ٩٩بلامانع خواهد بود، ليكن مدت عضويت       بلامانع خواهد بود، ليكن مدت عضويت       

 تن بلافاصله پس از اولـين انتخابـات بـا قرعـه          تن بلافاصله پس از اولـين انتخابـات بـا قرعـه         ٩٩اين  اين  نام  نام  . . شودشود  يي م  م ييپايان دو سال منقض   پايان دو سال منقض   
 . . شودشود  يي معين م معين م٣٠٣٠توسط رئيس جلسه مذكور در بند چهار ماده توسط رئيس جلسه مذكور در بند چهار ماده 

 اين بخش از پيمـان نامـه برگـزار          اين بخش از پيمـان نامـه برگـزار         يي، انتخابات طبق مواد قبل    ، انتخابات طبق مواد قبل    يي دوره تصد   دوره تصد  يي در انقضا   در انقضا  -٢٢
 ..خواهد شدخواهد شد

 ٣٣٣٣ماده ماده 
ته، انجـام خـدمات   ته، انجـام خـدمات    كمي كمييي ساير اعضا ساير اعضايي هرگاه يك عضو كميته، به نظر مورد اتفاق آرا   هرگاه يك عضو كميته، به نظر مورد اتفاق آرا  -١١

 دبيركل سازمان ملل  دبيركل سازمان ملل ،، جز غيبت موقت قطع نموده باشد، رئيس كميته     جز غيبت موقت قطع نموده باشد، رئيس كميته    ييخود را به هر علت    خود را به هر علت    
 ..كندكند  يي اعلام م اعلام ميي عضو مزبور را بلاتصد عضو مزبور را بلاتصديينمايد و او كرسنمايد و او كرس  ييمتحد را مطلع ممتحد را مطلع م

 يك عضو كميته، رئيس كميته فورا  دبيركل سازمان ملـل   يك عضو كميته، رئيس كميته فوراً دبيركل سازمان ملـل  يي در صورت فوت يا استعفا     در صورت فوت يا استعفا    -٢٢
 كه به اسـتعفا ترتيـب    كه به اسـتعفا ترتيـب   يي را از تاريخ فوت يا تاريخ را از تاريخ فوت يا تاريخيي و او آن كرس و او آن كرسنمايدنمايد  ييمتحد را مطلع م  متحد را مطلع م  

 . . كندكند  يي اعلام م اعلام مييشود بلاتصدشود بلاتصد  يياثر داده ماثر داده م
 ٣٤٣٤ماده ماده 

  يي عضو عضويي اعلام شود و دوره تصد اعلام شود و دوره تصد٣٣٣٣ بر طبق ماده    بر طبق ماده   يي بودن يك كرس    بودن يك كرس   يي هرگاه بلاتصد   هرگاه بلاتصد  -١١
  يي بودن منقض   بودن منقض  يي بايد انتخاب گردد ظرف شش ماه از تاريخ اعلام بلاتصد           بايد انتخاب گردد ظرف شش ماه از تاريخ اعلام بلاتصد          ييكه به جانشين  كه به جانشين  

 اعلام خواهد  اعلام خواهد مان نامه حاضرمان نامه حاضرييدول عضو پدول عضو پود، دبيركل سازمان ملل متحد به هر يك از          ود، دبيركل سازمان ملل متحد به هر يك از          نشنش
ه بر ه بر ييتکتک به منظور   به منظور  ٢٩٢٩ خود را بر طبق ماده        خود را بر طبق ماده       ييتوانند ظرف مدت دوماه نامزدها    توانند ظرف مدت دوماه نامزدها      يينمود كه م  نمود كه م  

 . .  كنند كننديي معرف معرفيي بلاتصد بلاتصدييكرسكرس
 كـه بـه ايـن     كـه بـه ايـن    يي از اشخاص ـ از اشخاص ـب حروف الفبـا ب حروف الفبـا ييبه ترتبه ترت  يي دبيركل سازمان ملل متحد فهرست  دبيركل سازمان ملل متحد فهرست -٢٢
 ارسـال   ارسـال  مان نامه حاضرمان نامه حاضرييدول عضو پدول عضو پ  يياند تهيه خواهد نمود و آن را برا       اند تهيه خواهد نمود و آن را برا         تيب نامزد شده  تيب نامزد شده  ترتر
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 بر طبق مقررات مربوط اين      بر طبق مقررات مربوط اين     يي بلاتصد  بلاتصد يي كرس  كرس ه بر ه بر ييتکتک  ييانتخاب سمت برا  انتخاب سمت برا  . . خواهد داشت خواهد داشت 
 . . بخش از پيمان نامه صورت خواهد گرفتبخش از پيمان نامه صورت خواهد گرفت

   انتخـاب  انتخـاب ٣٣٣٣ به شـرح مـذكور در مـاده     به شـرح مـذكور در مـاده    يي بلاتصد بلاتصديي كرس كرسه بره برييتکتک  يي كه برا كه برايي هر عضو   هر عضو  -٣٣
 او در كميتـه طبـق مقـررات آن     او در كميتـه طبـق مقـررات آن    يي كـه كرس ـ  كـه كرس ـ يي بقيه مدت  عـضويت  عـضو    بقيه مدتِ عـضويتِ عـضو   ييشود، برا شود، برا   ييمم

 . .  شده است، عضو كميته خواهد بود شده است، عضو كميته خواهد بودييبلاتصدبلاتصد
 ٣٥٣٥ماده ماده 
 كـه مجمـع     كـه مجمـع    يي سازمان ملل متحـد طبـق شـرايط         سازمان ملل متحـد طبـق شـرايط        يي كميته، با تصويب مجمع عموم      كميته، با تصويب مجمع عموم     يياعضااعضا
حـد  حـد  كنـد، از منـابع سـازمان ملـل مت    كنـد، از منـابع سـازمان ملـل مت      يي با توجه به اهميت خدمات كميته تعيين م ـ   با توجه به اهميت خدمات كميته تعيين م ـ  ييعمومعموم
 . .  دريافت خواهند داشت دريافت خواهند داشتييمقررمقرر
 ٣٦٣٦ماده ماده 

 مـؤثر    مـؤثر   يي اجـرا   اجـرا  يي مورد احتياج را بـرا      مورد احتياج را بـرا     ييدبيركل سازمان ملل متحد كارمندان و وسايل ماد       دبيركل سازمان ملل متحد كارمندان و وسايل ماد       
 كه كميته به موجب ايـن پيمـان نامـه بـه عهـده دارد در اختيـار كميتـه خواهـد              كه كميته به موجب ايـن پيمـان نامـه بـه عهـده دارد در اختيـار كميتـه خواهـد             ييوظايفوظايف

 ..گذاشتگذاشت
   

 ٣٧٣٧ماده ماده 
 نخـستين جلـسه در مركـز       نخـستين جلـسه در مركـز       تـشكيل   تـشكيل  يي كميته را برا    كميته را برا   يي دبيركل سازمان ملل متحد اعضا      دبيركل سازمان ملل متحد اعضا     -١١

 . . كندكند  ييسازمان ملل متحد دعوت مسازمان ملل متحد دعوت م
  ييبين ـبين ـ   آن پـيش  آن پـيش يينامه داخلنامه داخل   كه در آيين كه در آيينيي پس از تشكيل نخستين جلسه، كميته در اوقات      پس از تشكيل نخستين جلسه، كميته در اوقات     -٢٢
 . . شود تشكيل جلسه خواهد دادشود تشكيل جلسه خواهد داد  ييمم
 كميته معمولا  در مركز سازمان ملل متحد يا در دفتر سازمان ملل متحد در ژنو تشكيل  كميته معمولاً در مركز سازمان ملل متحد يا در دفتر سازمان ملل متحد در ژنو تشكيل -٣٣

 . . جلسه خواهد دادجلسه خواهد داد
 ٣٨٣٨ماده ماده 
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  يي تـشريفات رسـم   تـشريفات رسـم  يي ط طيي وظايف خود در جلسه علن   وظايف خود در جلسه علن  ييهر عضو كميته بايد پيش از تصد      هر عضو كميته بايد پيش از تصد      
ايفا خواهـد  ايفا خواهـد  ) ) فه شناسانهفه شناسانهييوظوظ(( وجدان  وجدان يي و از رو و از روانهانهطرفطرف  يي كه وظايف خود را ب   كه وظايف خود را ب  دديينمانماتعهد  تعهد  

 . . كردكرد
 ٣٩٣٩ماده ماده 

 هيـأت    هيـأت   يياعـضا اعـضا . .  مدت دو سال انتخاب خواهد كرد       مدت دو سال انتخاب خواهد كرد      يي كميته هيأت رئيسه خود را برا       كميته هيأت رئيسه خود را برا      -١١
 . . تخاب مجدد هستندتخاب مجدد هستندرئيسه قابل انرئيسه قابل ان

نامه مزبور از جمله مـشتمل بـر        نامه مزبور از جمله مـشتمل بـر          آيينآيين. . كندكند  يياش را خود تنظيم م    اش را خود تنظيم م      يينامه داخل نامه داخل    كميته آيين   كميته آيين  -٢٢
 : : مقررات ذيل خواهد بودمقررات ذيل خواهد بود

 . .  حد نصاب رسميت جلسات حضور دوازده عضو است حد نصاب رسميت جلسات حضور دوازده عضو است))الفالف
 ..گرددگردد  يي حاضر اتخاذ م حاضر اتخاذ ميي اعضا اعضايي تصميمات كميته با اكثريت آرا تصميمات كميته با اكثريت آرا))بب

   
 ٤٠٤٠ماده ماده 

 و آن  و آن -اند اند    كه اتخاذ كرده كه اتخاذ كردهييشوند درباره تدابير شوند درباره تدابير   يي متعهد م   متعهد م  امه حاضر امه حاضر مان ن مان ن ييدول عضو پ  دول عضو پ    -١١
 و نيـز دربـاره    و نيـز دربـاره   -دهنـد  دهنـد    ييتدابير به حقوق شناخته شده در اين پيمان نامـه ترتيـب اثـر م ـ             تدابير به حقوق شناخته شده در اين پيمان نامـه ترتيـب اثـر م ـ             

 ظرف يك  ظرف يك ))الفالف: :  تقديم بدارند تقديم بدارنديي از اين حقوق گزارشهاي   از اين حقوق گزارشهاي  ييمندمند   حاصل در بهره    حاصل در بهره   ييپيشرفتهاپيشرفتها
 هر دولت طرف پيمـان نامـه درامـور      هر دولت طرف پيمـان نامـه درامـور     ييامه برا امه برا الاجرا شدن اين پيمان ن    الاجرا شدن اين پيمان ن      سال از تاريخ لازم   سال از تاريخ لازم   

 . . مربوط به خود دولتمربوط به خود دولت
 . .  بنمايد بنمايديي پس از يك سال در هر زمان كه كميته چنين درخواست پس از يك سال در هر زمان كه كميته چنين درخواست))بب
  يي كليه گزارشها بايد خطاب به دبيركل سـازمان ملـل متحـد باشـد و او آنهـا را بـرا                     كليه گزارشها بايد خطاب به دبيركل سـازمان ملـل متحـد باشـد و او آنهـا را بـرا                    -٢٢

ز عوامـل و  ز عوامـل و   ا اييگزارشها بايد، حـسب مـورد، حـاك      گزارشها بايد، حـسب مـورد، حـاك      . .  به كميته ارجاع خواهد كرد      به كميته ارجاع خواهد كرد     ييرسيدگرسيدگ
 . .  مقررات اين پيمان نامه تأثير دارند مقررات اين پيمان نامه تأثير دارنديي باشد كه در اجرا باشد كه در اجراييمشكلاتمشكلات

  ييتواند، پس از مشورت با كميتـه، رونوشـت قـسمتهاي        تواند، پس از مشورت با كميتـه، رونوشـت قـسمتهاي          يي دبيركل سازمان ملل متحد م      دبيركل سازمان ملل متحد م     -٣٣
  ييازگزارشها را كه ممكن است مربوط به امور تحت شمول صلاحيت مؤسسات تخصص           ازگزارشها را كه ممكن است مربوط به امور تحت شمول صلاحيت مؤسسات تخصص           

 . .  آن مؤسسات ارسال دارد آن مؤسسات ارسال داردييباشد براباشد برا
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كنـد و  كنـد و    يي م ـ م ـيي متعاهـد ايـن پيمـان نامـه را بررس ـ     متعاهـد ايـن پيمـان نامـه را بررس ـ    يي واصل از دولتها  واصل از دولتها ييزارشهازارشها كميته گ   كميته گ  -٤٤
  يي بـه كـشورها   بـه كـشورها   را را بدانـد  بدانـد يي كه مقتـض  كه مقتـض يي خود و همچنين هرگونه ملاحظات كل       خود و همچنين هرگونه ملاحظات كل      ييگزارشهاگزارشها

تواند اين ملاحظات را به تواند اين ملاحظات را به   يي م مننييهمچنهمچنكميته  كميته  . . طرف تعهد پيمان نامه ارسال خواهد داشت      طرف تعهد پيمان نامه ارسال خواهد داشت      
 و   و  يي اقتـصاد   اقتـصاد  ييمان نامـه بـه شـورا      مان نامـه بـه شـورا       متعاهد اين پي    متعاهد اين پي   يي واصل از كشورها    واصل از كشورها   ييضميمه گزارشها ضميمه گزارشها 

 . .  تقديم بدارد تقديم بدارديياجتماعاجتماع
 كـه بـر      كـه بـر     يي را درباره هرگونه ملاحظـات      را درباره هرگونه ملاحظـات     ييتوانند نظريات توانند نظريات   ييمم  مان نامه حاضر  مان نامه حاضر  ييدول عضو پ  دول عضو پ    -٥٥

 .. اين ماده اظهار شده باشد به كميته ارسال دارند اين ماده اظهار شده باشد به كميته ارسال دارند٤٤طبق بند طبق بند 
 ٤١٤١ماده ماده 
ن، اعلام بدارد ن، اعلام بدارد تواند، به موجب اين ماده، در هر زما       تواند، به موجب اين ماده، در هر زما         يي م  م مان نامه حاضر  مان نامه حاضر  يي عضو پ   عضو پ  تتدولدولهر  هر  

 هـر   هـر  يي، داير بر ادعا، داير بر ادعا٤٤ بند  بند ييهاها   به اطلاعيه به اطلاعيهيي دريافت و رسيدگ دريافت و رسيدگيي برا براااكه صلاحيت كميته ر   كه صلاحيت كميته ر   
نامه تعهدات خـود  نامه تعهدات خـود     بر اينكه دولت ديگر متعاهد پيمان   بر اينكه دولت ديگر متعاهد پيمان  ييمبنمبن  مان نامه حاضر  مان نامه حاضر  يي عضو پ   عضو پ  تتدولدول

به موجب ايـن مـاده، فقـط    به موجب ايـن مـاده، فقـط    . . شناسدشناسد  ييدهد، به رسميت مدهد، به رسميت م  ييرا طبق اين پيمان نامه انجام نم      را طبق اين پيمان نامه انجام نم      
 خواهد بود كه توسط يك دولت متعاهد پيمان نامه  خواهد بود كه توسط يك دولت متعاهد پيمان نامه يي قابل دريافت و رسيدگ قابل دريافت و رسيدگييهايهاي  ههاطلاعياطلاعي

هـيچ  هـيچ  . .  صلاحيت كميته را نسبت به خـود اعـلام كـرده باشـد تقـديم بـشود         صلاحيت كميته را نسبت به خـود اعـلام كـرده باشـد تقـديم بـشود        ييكه شناساي كه شناساي 
 نكـرده باشـد پذيرفتـه     نكـرده باشـد پذيرفتـه    يياطلاعيه مربوط به يك دولت طرف پيمان نامه كه چنـين اعلام ـ     اطلاعيه مربوط به يك دولت طرف پيمان نامه كه چنـين اعلام ـ     

شود به ترتيب ذيل شود به ترتيب ذيل   ييوجب اين ماده دريافت موجب اين ماده دريافت م كه به م كه به مييهايهاي  نسبت به اطلاعيهنسبت به اطلاعيه. . نخواهد شدنخواهد شد
 ::اقدام خواهد شداقدام خواهد شد

  بـه بـه  تـشخيص دهـد كـه دولـت ديگـر           تـشخيص دهـد كـه دولـت ديگـر          مان نامه حاضـر   مان نامه حاضـر   يي از دول عضو پ     از دول عضو پ    يياحداحد اگر    اگر   ))الفالف
 توجه دولت    توجه دولت   ييتواند به وسيله اطلاعيه كتب    تواند به وسيله اطلاعيه كتب      يي م  م ،،دهددهد  ييمقررات اين پيمان نامه ترتيب اثر نم      مقررات اين پيمان نامه ترتيب اثر نم      

اه پس از وصول اطلاعيه، اه پس از وصول اطلاعيه، در ظرف مدت سه مدر ظرف مدت سه م. . طرف پيمان نامه را به موضوع جلب كند       طرف پيمان نامه را به موضوع جلب كند       
 ديگر داير بر روشن كردن موضوع را  ديگر داير بر روشن كردن موضوع را ييدولت دريافت كننده، توضيح يا هرگونه اظهار كتبدولت دريافت كننده، توضيح يا هرگونه اظهار كتب

ــور . . در اختيــار دولــت فرســتنده اطلاعيــه خواهــد گــذارد در اختيــار دولــت فرســتنده اطلاعيــه خواهــد گــذارد  ــور توضــيحات و اظهــارات مزب توضــيحات و اظهــارات مزب
 خواهـد بـود دربـاره     خواهـد بـود دربـاره    يي اطلاعـات  اطلاعـات يي باشد از جمله حاو     باشد از جمله حاو    يي كه مقتض   كه مقتض  ييالامكان و تا جاي   الامكان و تا جاي     ييحتحت



 

 

٢٠  
 

 حل  آن انجـام شـده يـا در           حلِّ آن انجـام شـده يـا در          يي آن دولت و آنچه برا      آن دولت و آنچه برا     يي بر طبق قوانين داخل     بر طبق قوانين داخل    ييقواعد دادرس قواعد دادرس 
 . .  است يا آنچه در اين باره بعدا  مورد استفاده قرار گيرد است يا آنچه در اين باره بعداً مورد استفاده قرار گيردييجريان رسيدگجريان رسيدگ

كننده، موضوع كننده، موضوع    اگر، در ظرف شش ماه پس از وصول اولين اطلاعيه به دولت دريافت اگر، در ظرف شش ماه پس از وصول اولين اطلاعيه به دولت دريافت))بب
طرفين حـق خواهـد داشـت بـا       طرفين حـق خواهـد داشـت بـا       با رضايت هر دو طرف مربوطه فيصله نيابد، هر يك از            با رضايت هر دو طرف مربوطه فيصله نيابد، هر يك از            

 . .  به كميته و به طرف مقابل موضوع را به كميته ارجاع نمايد به كميته و به طرف مقابل موضوع را به كميته ارجاع نمايديياا  ارسال اخطاريهارسال اخطاريه
  ييالملل تمـام الملل تمـام    شناخته شده حقوق بين شناخته شده حقوق بينيي كميته فقط پس از احراز اينكه بنا بر اصول كل    كميته فقط پس از احراز اينكه بنا بر اصول كل   ))جج

 شده اسـت، بـه    شده اسـت، بـه   يي در موضوع مورد استناد واقع و ط        در موضوع مورد استناد واقع و ط       ييطرق شكايت بر طبق قوانين داخل     طرق شكايت بر طبق قوانين داخل     
 طرق شكايت بـه نحـو        طرق شكايت بـه نحـو       يي كه ط   كه ط  يياين قاعده در موارد   اين قاعده در موارد   . . كندكند  يي م  م ييجوعه رسيدگ جوعه رسيدگ موضوع مر موضوع مر 

 .. نخواهد بود نخواهد بوديي مجر مجر،، باشد باشدييغيرمعقول طولانغيرمعقول طولان
  يي واصله به موجب اين ماده جلسات غير علن         واصله به موجب اين ماده جلسات غير علن        ييهاها   به اطلاعيه   به اطلاعيه  يي كميته در موقع رسيدگ     كميته در موقع رسيدگ    ))دد

 . . تشكيل خواهد دادتشكيل خواهد داد
 موضـوع مـورد    موضـوع مـورد   ، كميته به منظور حـل و فـصل دوسـتانه    ، كميته به منظور حـل و فـصل دوسـتانه    »»جج«« با رعايت مقررات شق       با رعايت مقررات شق      ))هـهـ

 شناخته شـده در ايـن پيمـان     شناخته شـده در ايـن پيمـان    يي اساس اساسيياختلاف، براساس احترام به حقوق بشر و آزاديها     اختلاف، براساس احترام به حقوق بشر و آزاديها     
 . . نفع طرف پيمان نامه خواهد گذاردنفع طرف پيمان نامه خواهد گذارد  يي ذ ذيي جميله خود را در اختيار دولتها جميله خود را در اختيار دولتهايينامه، مساعنامه، مساع

نفـع طـرف اخـتلاف    نفـع طـرف اخـتلاف      يي ذ  ذ ييتوانـد از دولتهـا    توانـد از دولتهـا      يي كميته در كليه امور مرجوعه به خود م ـ         كميته در كليه امور مرجوعه به خود م ـ        ))وو
 . . ونه اطلاعات مربوط به قضيه را بخواهدونه اطلاعات مربوط به قضيه را بخواهد هرگ هرگ»»بب««موضوع شق موضوع شق 

 به قضيه در     به قضيه در    يي حق خواهند داشت هنگام رسيدگ      حق خواهند داشت هنگام رسيدگ     »»بب««وضوع شق   وضوع شق   مربوطه م مربوطه م دول عضو   دول عضو     ))زز
 يا به هـر يـك از    يا به هـر يـك از   يي يا كتب يا كتبييشفاهشفاهبه طور  به طور  كميته نماينده داشته باشند و ملاحظات خود را         كميته نماينده داشته باشند و ملاحظات خود را         

 . . دو شق اظهار بدارنددو شق اظهار بدارند
، بـه  ، بـه  »»بب««افت اخطاريه موضوع شق افت اخطاريه موضوع شق  كميته بايد، در مدت دوازده ماه پس از تاريخ دري    كميته بايد، در مدت دوازده ماه پس از تاريخ دري   ))حح

 : : شرح ذيل گزارش بدهدشرح ذيل گزارش بدهد
 حاصل شده باشد، كميته گزارش خود را به شرح  حاصل شده باشد، كميته گزارش خود را به شرح »»هه«« طبق مقررات شق  طبق مقررات شق يي اگر راه حل    اگر راه حل   ))١١((

 . . مختصر قضايا و راه حل حاصله محدود خواهد كردمختصر قضايا و راه حل حاصله محدود خواهد كرد



  پیمان نامھ بین المللی حقوق مدنی و سیاسی
 

 

٢١

 حاصل نشده باشد، كميتـه در گـزارش خـود بـه      حاصل نشده باشد، كميتـه در گـزارش خـود بـه     »»هه«« طبق مقررات شق      طبق مقررات شق     يي اگر راه حل    اگر راه حل   ))٢٢((
  يي و صورت مجلس ملاحظات شفاه و صورت مجلس ملاحظات شفاهييمتن ملاحظات كتبمتن ملاحظات كتب. . ا خواهد كردا خواهد كردشرح مختصر اكتفشرح مختصر اكتف

  ،، هـر موضـوع     هـر موضـوع    ييبـرا بـرا . . اند ضميمه گزارش خواهـد بـود      اند ضميمه گزارش خواهـد بـود         اظهار كرده   اظهار كرده  دول عضو مربوطه  دول عضو مربوطه  كه  كه  
 . .  ابلاغ خواهد شد ابلاغ خواهد شدمان نامه حاضرمان نامه حاضرييدول عضو پدول عضو پ به  به ييگزارشگزارش

  ،،الاجرا خواهد شد كه ده دولت متعاهد اين پيمـان نامـه  الاجرا خواهد شد كه ده دولت متعاهد اين پيمـان نامـه     لازم لازميي مقررات اين ماده موقع  مقررات اين ماده موقع -٢٢
 مـذكور   مـذكور  ييهـا هـا   اعلاميهاعلاميه. .  شده در بند اول اين ماده را ارائه كرده باشند           شده در بند اول اين ماده را ارائه كرده باشند          ييبينبين   پيش  پيش ييهاها  اعلاميهاعلاميه

  ييشـود و و شـود و و   ييتوسط دولت متعاهد پيمان نامه در نزد دبير كل سازمان ملل متحد توديع م           توسط دولت متعاهد پيمان نامه در نزد دبير كل سازمان ملل متحد توديع م           
اعلاميـه  اعلاميـه  . .  متعاهد پيمان نامه ارسال خواهد داشـت        متعاهد پيمان نامه ارسال خواهد داشـت       يي ساير دولتها   ساير دولتها  يي از آن را برا     از آن را برا    ييرونوشترونوشت

چنـين  چنـين  . .  خطاب بـه دبيركـل مـسترد گـردد          خطاب بـه دبيركـل مـسترد گـردد         يياا   زمان به وسيله اظهاريه     زمان به وسيله اظهاريه    ممكن است در هر   ممكن است در هر   
 كه قبلا  به موجب اين  كه قبلاً به موجب اين يياا   انجام شده نسبت به موضوع اطلاعيه انجام شده نسبت به موضوع اطلاعيهييهاها  يي به رسيدگ  به رسيدگ يياسترداداسترداد

 پس از وصول اخطاريه      پس از وصول اخطاريه     ييهيچ اطلاعيه ديگر  هيچ اطلاعيه ديگر  . . كندكند  يي وارد نم   وارد نم  يي خلل  خلل ،،ماده ارسال شده باشد   ماده ارسال شده باشد   
نفع طرف تعهـد پيمـان      نفع طرف تعهـد پيمـان        ييمگر اينكه دولت ذ   مگر اينكه دولت ذ   شود  شود    يياسترداد اعلاميه به دبيركل پذيرفته نم     استرداد اعلاميه به دبيركل پذيرفته نم     

 .. داده باشد داده باشديي اعلاميه جديد اعلاميه جديد،،نامهنامه
 ٤٢٤٢ماده ماده 

نفـع طـرف    نفـع طـرف      يي ذ  ذ يي با رضايت دولتهـا     با رضايت دولتهـا    ٤١٤١ اگر مسئله مرجوعه به كميته طبق ماده          اگر مسئله مرجوعه به كميته طبق ماده         ))الفالف  -١١
نفع طرف پيمـان نامـه      نفع طرف پيمـان نامـه        يي ذ  ذ يي دولتها  دولتها ييتواند با موافقت  قبل   تواند با موافقتِ قبل     ييپيمان نامه حل نشود، كميته م     پيمان نامه حل نشود، كميته م     

. . ))ددشـو شـو   ييناميده م ـ ناميده م ـ « « كميسيونكميسيون»»كه از اين پس     كه از اين پس     (( بدهد    بدهد   يك كميسيون خاص سازش تشكيل    يك كميسيون خاص سازش تشكيل    
كميسيون به منظور نيل به يك راه حل دوستانه مسئله را بر اساس احترام به ايـن پيمـان                كميسيون به منظور نيل به يك راه حل دوستانه مسئله را بر اساس احترام به ايـن پيمـان                

نفـع طـرف تعهـد پيمـان نامـه      نفـع طـرف تعهـد پيمـان نامـه        يي ذ ذيي جميله خـود در اختيـار دولتهـا      جميله خـود در اختيـار دولتهـا     يينامه و بذل مساع   نامه و بذل مساع   
 . . گذاردگذارد  ييمم
نفع طرف تعهـد پيمـان    نفع طرف تعهـد پيمـان      يي ذ  ذ يياا كميسيون مركب از پنج عضو است كه با توافق دولته           كميسيون مركب از پنج عضو است كه با توافق دولته          ))بب

  يي از اعـضا    از اعـضا   ييدرباره تركيـب تمـام يـا بعـض        درباره تركيـب تمـام يـا بعـض        مربوطه  مربوطه  دول عضو   دول عضو   اگر  اگر  . . شوندشوند  يينامه تعيين م  نامه تعيين م  
 كميسيون كـه دربـاره آنهـا     كميسيون كـه دربـاره آنهـا    ييكميسيون در مدت سه ماه به توافق نرسند، آن عده از اعضا  كميسيون در مدت سه ماه به توافق نرسند، آن عده از اعضا  



 

 

٢٢  
 

 كميتـه   كميتـه  يي اعـضا  اعـضا سومسوم به اكثريت دو  به اكثريت دو يي مخف مخفيي كميته با رأ   كميته با رأ  ييتوافق نشده است از بين اعضا     توافق نشده است از بين اعضا     
 . . شوندشوند  ييب مب مانتخاانتخا

  يياعـضا اعـضا . . به انجام وظيفه خواهند پرداختبه انجام وظيفه خواهند پرداخت  ييت شخصت شخصييبنا به صلاحبنا به صلاح كميسيون  كميسيون يي اعضا  اعضا -٢٢
 كـه طـرف تعهـد ايـن         كـه طـرف تعهـد ايـن        يي يا از اتباع دولت     يا از اتباع دولت    دول عضو مربوطه  دول عضو مربوطه  كميسيون نبايد در زمره اتباع      كميسيون نبايد در زمره اتباع      

  ٤١٤١پيمان نامه نيست يا از اتباع دولت طرف تعهد اين ميثاق، كه اعلاميه مذكور در مـاده                 پيمان نامه نيست يا از اتباع دولت طرف تعهد اين ميثاق، كه اعلاميه مذكور در مـاده                 
 ..باشندباشندرا نداده است، را نداده است، 

 . . كندكند  يي خود را تصويب م خود را تصويب ميينامه داخلنامه داخل   رئيس خود را انتخاب و آيين رئيس خود را انتخاب و آيين،، كميسيون كميسيون-٣٣
 جلسات كميسيون معمولا  در مركز سازمان ملل متحد يا در دفتر سازمان ملـل متحـد           جلسات كميسيون معمولاً در مركز سازمان ملل متحد يا در دفتر سازمان ملـل متحـد          -٤٤

با وجود اين، جلسات مزبور ممكن است با مشورت دبيركـل  با وجود اين، جلسات مزبور ممكن است با مشورت دبيركـل  . . در ژنو تشكيل خواهد شد در ژنو تشكيل خواهد شد 
 .. تشكيل شود تشكيل شوديي در محل مناسب ديگر در محل مناسب ديگروطهوطهمربمربدول عضو دول عضو سازمان ملل متحد و سازمان ملل متحد و 

 متشكل بـه موجـب      متشكل بـه موجـب     يي كميسيونها  كميسيونها يي خدمات دفتر   خدمات دفتر  ٣٦٣٦ شده در ماده      شده در ماده     ييبينبين   دبيرخانه پيش   دبيرخانه پيش  -٥٥
 . . دهددهد  يياين ماده را نيز انجام ماين ماده را نيز انجام م

شود و  شود و    ييكند در اختيار كميسيون گذارده م     كند در اختيار كميسيون گذارده م       يي م  م يي كه كميته دريافت و رسيدگ      كه كميته دريافت و رسيدگ     يي اطلاعات  اطلاعات -٦٦
 را  را يي مربـوط ديگـر   مربـوط ديگـر  ييهرگونه اطلاع تكميل ـ هرگونه اطلاع تكميل ـ  تهيه    تهيه   دول عضو مربوطه  دول عضو مربوطه  تواند از   تواند از     ييكميسيون م كميسيون م 

 . . بخواهدبخواهد
 كميسيون، پس از مطالعه همه جانبه مسئله، حداكثر ظرف مـدت دوازده مـاه پـس از           كميسيون، پس از مطالعه همه جانبه مسئله، حداكثر ظرف مـدت دوازده مـاه پـس از          -٧٧

 ابـلاغ   ابـلاغ  دول عـضو مربوطـه  دول عـضو مربوطـه  دارد و آن را به دارد و آن را به   يي به رئيس كميته تقديم م     به رئيس كميته تقديم م    ييارجاع امر، گزارش  ارجاع امر، گزارش  
 ::نمايدنمايد  ييمم

ا به اتمام برسـاند، در گـزارش      ا به اتمام برسـاند، در گـزارش       ر  ر يي اگر كميسيون نتواند در مدت دوازده ماه رسيدگ         اگر كميسيون نتواند در مدت دوازده ماه رسيدگ        ))الفالف
 . .  مسئله به كجا رسيده است مسئله به كجا رسيده استييكند كه رسيدگكند كه رسيدگ  ييخود، به بيان مختصر اين نكته اكتفا مخود، به بيان مختصر اين نكته اكتفا م

 هرگاه يك راه حل دوستانه براساس احترام به حقوق بشر به نحو شـناخته شـده در                هرگاه يك راه حل دوستانه براساس احترام به حقوق بشر به نحو شـناخته شـده در               ))بب
اين پيمان نامه حاصل شده باشد، كميسيون، در گزارش خود، به ذكر مختصر قضايا و راه اين پيمان نامه حاصل شده باشد، كميسيون، در گزارش خود، به ذكر مختصر قضايا و راه 

 . . كندكند  يي كه به آن رسيده است اكتفا م كه به آن رسيده است اكتفا مييحلحل
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 حاصل نشده باشد، كميسيون نتايج حاصـله خـود    حاصل نشده باشد، كميسيون نتايج حاصـله خـود   »»بب«« به مفهوم شق  به مفهوم شق يي هرگاه راه حل  هرگاه راه حل ))جج
دول عـضو پيمـان نامـه    دول عـضو پيمـان نامـه     مربوط به مسئله مـورد بحـث بـين      مربوط به مسئله مـورد بحـث بـين     ييرا درباره كليه نكات ماهو    را درباره كليه نكات ماهو    

ش ش  و همچنين نظريات خود را درباره امكانات حل و فصل دوستانه قضيه در گزار    و همچنين نظريات خود را درباره امكانات حل و فصل دوستانه قضيه در گزار   حاضرحاضر
 و صـورت مجلـس       و صـورت مجلـس      يي ملاحظـات كتب ـ    ملاحظـات كتب ـ   يياين گزارش همچنـين محتـو     اين گزارش همچنـين محتـو     . . كندكند  ييخود درج م  خود درج م  

 . .  خواهد بود خواهد بوددول عضو مربوطهدول عضو مربوطه  ييملاحظات شفاهملاحظات شفاه
نفع طرف پيمان نامه، نفع طرف پيمان نامه،   يي ذ ذيي تقديم بشود، دولتها تقديم بشود، دولتها»»جج«« هرگاه گزارش كميسيون طبق شق   هرگاه گزارش كميسيون طبق شق  ))دد

دارنـد كـه منـدرجات      دارنـد كـه منـدرجات        ييدرمدت سه ماه پس از وصول گزارش، به رئيس كميته اعلام م ـ           درمدت سه ماه پس از وصول گزارش، به رئيس كميته اعلام م ـ           
 . . پذيرند يا نهپذيرند يا نه  ييزارش كميسيون را مزارش كميسيون را مگگ
 ..كندكند  يي وارد نم وارد نميي خلل خلل٤١٤١ مقررات اين ماده به اختيارات كميته بر طبق ماده  مقررات اين ماده به اختيارات كميته بر طبق ماده -٨٨
نفع طرف تعهـد پيمـان      نفع طرف تعهـد پيمـان        يي ذ  ذ يي بين دولتها   بين دولتها  يي كميسيون به تساو    كميسيون به تساو   يي اعضا  اعضا ييهاها   كليه هزينه   كليه هزينه  -٩٩

 ..شودشود  يي تقسيم م تقسيم م،،كندكند  يي كه دبيركل سازمان ملل متحد تهيه م كه دبيركل سازمان ملل متحد تهيه ميينامه براساس برآوردنامه براساس برآورد
 قبـل از   قبـل از  اا اعضا ر اعضا رييهاها   دبيركل سازمان ملل متحد اختيار دارد، در صورت لزوم، هزينه         دبيركل سازمان ملل متحد اختيار دارد، در صورت لزوم، هزينه        -١٠١٠

 .. اين ماده تأمين كنند، پرداخت نمايد اين ماده تأمين كنند، پرداخت نمايد٩٩ طبق بند  طبق بند دول عضو مربوطهدول عضو مربوطهآنكه آنكه 
 ٤٣٤٣ماده ماده 
 ممكن است تعيين  ممكن است تعيين ٤٢٤٢ خاص سازش، كه طبق ماده        خاص سازش، كه طبق ماده       يي كميسيونها  كميسيونها يي كميته و اعضا    كميته و اعضا   يياعضااعضا

 مقرر دربـاره كارشناسـان مـأمور     مقرر دربـاره كارشناسـان مـأمور    يي و مصونيتها و مصونيتهاشوند، حق دارند از تسهيلات و امتيازات      شوند، حق دارند از تسهيلات و امتيازات      
 ملـل متحـد    ملـل متحـد   يي مربوط به معاهده مزايا و مصونيتها   مربوط به معاهده مزايا و مصونيتها  ييسازمان ملل متحد مذكور در قسمتها     سازمان ملل متحد مذكور در قسمتها     

 . . استفاده نماينداستفاده نمايند
 ٤٤٤٤ماده ماده 

 مقرر در زمينه حقوق بشر  مقرر در زمينه حقوق بشر يي دادرس دادرسيي اين پيمان نامه، بدون اينكه به آيينها اين پيمان نامه، بدون اينكه به آيينهاييمقررات اجرايمقررات اجراي
 سـازمان ملـل متحـد و مؤسـسات           سـازمان ملـل متحـد و مؤسـسات          ييهاها   پيمان نامه   پيمان نامه  طبق اسناد تشكيل دهنده يا به موجب      طبق اسناد تشكيل دهنده يا به موجب      

 متعاهـد    متعاهـد   يي خلل وارد سازد، اعمال خواهد شد و مانع از آن نيست كـه دولتهـا                خلل وارد سازد، اعمال خواهد شد و مانع از آن نيست كـه دولتهـا               ييتخصصتخصص
 كه  كه يي يا اختصاص يا اختصاصيي عموم عمومييالمللالملل   بين بينييهاها   حل يك اختلاف طبق پيمان نامه حل يك اختلاف طبق پيمان نامهييپيمان نامه براپيمان نامه برا

 . .  بشوند بشونديي ديگر ديگريي دادرس دادرسييملزم به آن هستند متوسل به آيينهاملزم به آن هستند متوسل به آيينها
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 ٤٥٤٥ماده ماده 
 بـه مجمـع      بـه مجمـع     يي و اجتمـاع    و اجتمـاع   يي اقتـصاد   اقتـصاد  يي خود را توسط شورا     خود را توسط شورا    ييميته هرسال گزارش كارها   ميته هرسال گزارش كارها   كك

 ..دارددارد  يي سازمان ملل متحد تقديم م سازمان ملل متحد تقديم مييعمومعموم
   

 بخش پنجم
 ٤٦٤٦ماده ماده 

 تفسير شود كه به مقررات منشور ملل      تفسير شود كه به مقررات منشور ملل     ييهيچ يك از مقررات اين پيمان نامه نبايد به نحو         هيچ يك از مقررات اين پيمان نامه نبايد به نحو         
 مربوط به هر يـك     مربوط به هر يـك    ييتهاتها داير به تعريف مسئولي     داير به تعريف مسئولي    يي مؤسسات تخصص   مؤسسات تخصص  ييهاها  متحد و اساسنامه  متحد و اساسنامه  

 در ارتباط با مسائل موضوع اين پيمان         در ارتباط با مسائل موضوع اين پيمان        يياز اركان سازمان ملل متحد و مؤسسات تخصص       از اركان سازمان ملل متحد و مؤسسات تخصص       
 .. برساند برسانديينامه آسيبنامه آسيب

 ٤٧٤٧ماده ماده 
  افرادافراد كليه  كليه يي تفسير شود كه به حق  ذات       تفسير شود كه به حق ذات      ييهيچ يك از مقررات اين پيمان نامه نبايد به نحو         هيچ يك از مقررات اين پيمان نامه نبايد به نحو         

  يي خودشان آسـيب  خودشان آسـيب يي طبيع طبيعييع و ثروتهاع و ثروتها و استفاده كامل و آزادانه آنان از مناب   و استفاده كامل و آزادانه آنان از مناب  ييمندمند  و به بهره  و به بهره  
 . . برساندبرساند

  
 بخش ششم

 ٤٨٤٨ماده ماده 
 هر دولت عضو سازمان ملل متحد يا عـضو هـر يـك از          هر دولت عضو سازمان ملل متحد يا عـضو هـر يـك از         يي امضا  امضا يي اين پيمان نامه برا     اين پيمان نامه برا    -١١

 و نيـز   و نيـز  يي دادگـستر  دادگـستر ييالمللالملل   آن يا هر دولت متعاهد اساسنامه ديوان بين     آن يا هر دولت متعاهد اساسنامه ديوان بين    ييمؤسسات تخصص مؤسسات تخصص 
نـد كـه طـرف تعهـد ايـن      نـد كـه طـرف تعهـد ايـن       سازمان ملل متحد از او دعوت ك       سازمان ملل متحد از او دعوت ك      يي كه مجمع عموم    كه مجمع عموم   ييهر دولت هر دولت 

 . . پيمان نامه بشود مفتوح استپيمان نامه بشود مفتوح است
اسـناد تـصويب بايـد در نـزد         اسـناد تـصويب بايـد در نـزد         . .  عضويت در اين پيمان نامه موكول به تصويب اسـت           عضويت در اين پيمان نامه موكول به تصويب اسـت          -٢٢

 ..دبيركل سازمان ملل متحد توديع شوددبيركل سازمان ملل متحد توديع شود
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 مذكور در بنـد اول ايـن مـاده مفتـوح      مذكور در بنـد اول ايـن مـاده مفتـوح     يي الحاق هر يك از دولتها الحاق هر يك از دولتهايي اين پيمان نامه برا     اين پيمان نامه برا    -٣٣
 . . خواهد بودخواهد بود

 ..شودشود  يييله توديع سند الحاق در نزد دبيركل سازمان ملل متحد انجام ميله توديع سند الحاق در نزد دبيركل سازمان ملل متحد انجام م الحاق به وس الحاق به وس-٤٤
 كـه   كـه  يي دبيركل سازمان ملل متحد توديع هر سند تصويب يا الحاق را به كليـه دولتهـاي        دبيركل سازمان ملل متحد توديع هر سند تصويب يا الحاق را به كليـه دولتهـاي       -٥٥

  . . اند اطلاع خواهد داداند اطلاع خواهد داد  اند يا به آن ملحق شدهاند يا به آن ملحق شده  اين پيمان نامه را امضا كردهاين پيمان نامه را امضا كرده
 ٤٩٤٩ماده ماده 

وپنجمين سند تصويب يا الحاق در نزد وپنجمين سند تصويب يا الحاق در نزد   ييخ توديع سخ توديع س اين پيمان نامه سه ماه پس از تاري اين پيمان نامه سه ماه پس از تاري-١١
 . . شودشود  ييالاجرا مالاجرا م  دبيركل سازمان ملل متحد لازمدبيركل سازمان ملل متحد لازم

 كـه ايـن    كـه ايـن   يي اين پيمان نامه سه ماه پس از تاريخ توديع سند تصويب يا الحاق هر دولت            اين پيمان نامه سه ماه پس از تاريخ توديع سند تصويب يا الحاق هر دولت           -٢٢
وپنجمين سند تصويب يا الحاق تـصويب كنـد يـا بـه آن     وپنجمين سند تصويب يا الحاق تـصويب كنـد يـا بـه آن       ييپيمان نامه را پس از توديع س    پيمان نامه را پس از توديع س    

 ..الاجرا خواهد شدالاجرا خواهد شد  ملحق بشود لازمملحق بشود لازم
  

 ٥٠٥٠ماده ماده 
 فدرال، بدون قيد هيچ گونه  فدرال، بدون قيد هيچ گونه يي دولتها دولتهايي قسمتها قسمتهاييمقررات پيمان نامه حاضر نسبت به تماممقررات پيمان نامه حاضر نسبت به تمام

 ..، اعمال خواهد شد، اعمال خواهد شدييمحدوديت يا استثنايمحدوديت يا استثناي
 ٥١٥١ماده ماده 

تواند اصلاح اين پيمان نامـه را پيـشنهاد كنـد و    تواند اصلاح اين پيمان نامـه را پيـشنهاد كنـد و      يي م م عضو پيمان نامه حاضر  عضو پيمان نامه حاضر تتدولدول هر    هر   -١١
در اين صورت، دبيركل سـازمان  در اين صورت، دبيركل سـازمان  . . ان ملل متحد توديع كند  ان ملل متحد توديع كند  متن آن را در نزد دبيركل سازم      متن آن را در نزد دبيركل سازم      

دارد دارد   يي طرف اين پيمان نامه ارسال م ـ طرف اين پيمان نامه ارسال م ـيي را به دولتها   را به دولتها  ييملل متحد هر طرح اصلاح پيشنهاد     ملل متحد هر طرح اصلاح پيشنهاد     
 طرف  طرف يي از دولتها از دولتهايياند كنفرانساند كنفرانس  نمايد به او اعلام دارند كه آيا مايلنمايد به او اعلام دارند كه آيا مايل  ييو از آنها درخواست مو از آنها درخواست م

. .  تـشكيل گـردد   تـشكيل گـردد  يي پيشنهاد پيشنهادييباره طرحهاباره طرحها در  در يي و اخذ رأ    و اخذ رأ   ييتعهد پيمان نامه به منظور بررس     تعهد پيمان نامه به منظور بررس     
  يي طرف پيمان موافـق تـشكيل چنـين كنفرانـس           طرف پيمان موافـق تـشكيل چنـين كنفرانـس          يي كه حداقل يك سوم دولتها      كه حداقل يك سوم دولتها     ييدر صورت در صورت 

هـر  هـر  . .  سازمان ملـل متحـد تـشكيل خواهـد شـد          سازمان ملـل متحـد تـشكيل خواهـد شـد         يي كنفرانس را تحت لوا     كنفرانس را تحت لوا    ،،باشند، دبير كل  باشند، دبير كل  
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دهنـده در كنفـرانس واقـع بـشود     دهنـده در كنفـرانس واقـع بـشود       يي حاضر و رأ   حاضر و رأ  يي كه مورد قبول اكثريت دولتها      كه مورد قبول اكثريت دولتها     يياصلاحاصلاح
 . .  سازمان ملل متحد تقديم خواهد شد سازمان ملل متحد تقديم خواهد شديي به مجمع عموم به مجمع عموم تصويب تصويبييبرابرا
 سازمان ملل متحد  سازمان ملل متحد ييشود كه به تصويب مجمع عمومشود كه به تصويب مجمع عموم  ييالاجرا مالاجرا م   لازم لازميي اصلاحات موقع   اصلاحات موقع  -٢٢

  يي طرف تعهد اين پيمان نامه بر طبق قواعد قانون اساس  طرف تعهد اين پيمان نامه بر طبق قواعد قانون اساس ييبرسد و اكثريت دو سوم دولتها     برسد و اكثريت دو سوم دولتها     
 . . خودشان آن را قبول كرده باشندخودشان آن را قبول كرده باشند

 کـه آزاد   کـه آزاد  يي آن دسته از دول عـضو   آن دسته از دول عـضو  ييد برا د برا ييجرا شدن تنها با   جرا شدن تنها با    پس از لازم الا     پس از لازم الا     اصلاحات  اصلاحات -٣٣
مان نامه حاضر و هر گونه  مان نامه حاضر و هر گونه  يير دول عضو کماکان به مفاد پ      ر دول عضو کماکان به مفاد پ      ييساسا  ..رفته اند، الزام آور باشد    رفته اند، الزام آور باشد    ييپذپذ

 ..اصلاح آن که قبلا قبول کرده اند ملزم خواهند بوداصلاح آن که قبلا قبول کرده اند ملزم خواهند بود
 ٥٢٥٢ماده ماده 

تحد مراتب زير را تحد مراتب زير را ، دبيركل سازمان ملل م، دبيركل سازمان ملل م٤٨٤٨ ماده  ماده ٥٥ مقرر در بند     مقرر در بند    ييهاها  قطع نظر از اطلاعيه   قطع نظر از اطلاعيه   
 :: مذكور در بند اول آن ماده اطلاع خواهد داد مذكور در بند اول آن ماده اطلاع خواهد دادييبه كليه دولتهابه كليه دولتها

 ؛؛٤٨٤٨بق ماده بق ماده  ط ط ها هاو الحاقو الحاقها ها  تصويب  تصويب ،، امضاها امضاها))الفالف
الاجـرا شـدن   الاجـرا شـدن      و تـاريخ لازم  و تـاريخ لازم ٤٩٤٩الاجرا شدن ايـن پيمـان نامـه طبـق مـاده      الاجرا شدن ايـن پيمـان نامـه طبـق مـاده         تاريخ لازم  تاريخ لازم ))بب

 . . ٥١٥١اصلاحات طبق ماده اصلاحات طبق ماده 
 ٥٣٥٣ماده ماده 

  يي آن اعتبار   آن اعتبار  يي و اسپانياي   و اسپانياي  يي، فرانسه، روس  ، فرانسه، روس  يي، انگليس ، انگليس يي چين  چين يي، كه متنها  ، كه متنها   حاضر  حاضر  پيمان نامه   پيمان نامه  -١١
 . .  سازمان ملل متحد توديع خواهد شد سازمان ملل متحد توديع خواهد شدييبرابر دارند، در بايگانبرابر دارند، در بايگان

  يي كليـه دولتهـا   كليـه دولتهـا  يي دبيركل سازمان ملل متحد رونوشت مصدق اين پيمان نامـه را بـرا              دبيركل سازمان ملل متحد رونوشت مصدق اين پيمان نامـه را بـرا             -٢٢
 . .  ارسال خواهد داشت ارسال خواهد داشت٤٨٤٨مذكور در ماده مذكور در ماده 

   


